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Sicherheit

Zielgruppe

Dieses Produkt darf nur von Fachkraften bedient werden.
Eine Fachkraft ist eine Person, die aufgrund ihrer fachlichen
Ausbildung, Schulung und/oder Erfahrung beféahigt ist, Risiken
zu erkennen und Gefahrdungen zu vermeiden, die bei der
Nutzung des Produkts auftreten.

Bestimmungsgemasse Verwendung

Das Geberit Ladegerat ist zum Laden des Akkus und zur
Funktionsprufung der folgenden Produkte bestimmt:

* Geberit Waschtischarmatur Typ 185, Generator

* Geberit Waschtischarmatur Typ 186, Generator

* Geberit Urinal Preda mit integrierter Steuerung, autark

* Geberit Urinal Selva mit integrierter Steuerung, autark

Jede andere Verwendung gilt als nicht bestimmungsgemass.
Geberit Ubernimmt keine Haftung fur die Folgen aus nicht
bestimmungsgemasser Verwendung.

Sicherheitshinweise

* Das Ladegerat an einem trockenen Ort bei 5-40 °C
aufbewahren. Nicht auf Heizkérper oder andere
Warmequellen legen.

* Nicht an den Kabeln, sondern an den Steckern ziehen, um
Steckverbindungen zu l6sen.

* Das Ladegerat ist nicht wasserdicht. Ladegerat von
Feuchtigkeit fernhalten.
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DE
Produktbeschreibung

Aufbau

Nachfolgende Bezeichnungen beziehen sich auf die lllustrationen auf der Ausklappseite im
Umschlag und auf die Diagramme auf den nachsten Seiten.

Pos. |Bezeichnung

Ladekabel

LED Ladezustand

LED Error

LED Test

Kabel Armaturentest (nur Waschtischarmatur)

Kabel Generatortest (nur Waschtischarmatur)
Steckernetzteil

Kabel Energieadapter eco (nur Waschtischarmatur)
Steckerbuchse Generator

Steckerbuchse Waschtischarmatur (nur Waschtischarmatur)
Stecker Generator

Steuerung Generatoreinheit

O |IN|O|O|D[W|N| =
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o
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Entsorgung

Inhaltsstoffe

Dieses Produkt ist konform mit den Anforderungen der Richtlinie 2011/65/EU RoHS
(Beschrankung der Verwendung bestimmter gefahrlicher Stoffe in Elektro- und
Elektronikgeraten).

Entsorgung von Elektro- und Elektronik-Altgeraten

In Anlehnung an die Richtlinie 2012/19/EU (WEEE-II) sind Hersteller von Elektrogeraten
verpflichtet, Altgerate zuriickzunehmen und fachgerecht zu entsorgen.

Das Symbol gibt an, dass das Produkt nicht zusammen mit dem Restmdill entsorgt werden
darf. Altgerate sind zur fachgerechten Entsorgung direkt an Geberit zurlickzugeben.
Adressen der Annahmestellen kénnen bei der zustdndigen Geberit Vertriebsgesellschaft
erfragt werden.
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Bedienung

Waschtischarmatur:
Armatur und Generator priifen

Steckernetzteil (7) mit
Stromnetz verbinden.

b4

‘Keine Netzspannung oder
adegerat defekt.

Alle LED auf dem
Ladegerét leuchten
kurz auf?

Kabel Energieadapter eco (8)
von Steckerbuchse Armatur

(10) ziehen und mit Kabel <
Armaturentest (5) verbinden.

v

: abelverbindung zwischen
adegerat und Energieadapter
Grline Test-LED (4) co ist unterbrochen.

blinkt?

FArmatur ist defekt.

Armatur fUhrt automatischen
Lernvorgang durch
(Dauer ca. 45 s).

v

Wasser ist flr einige
Sekunden geflossen?

Prifen, ob Armatur spuilt.

¥

rmatur ist defekt.

Prifung erfolgreich?

Armatur ist funktionsttichtig.

Kabelverbindung sicherstellen
oder Energieadapter eco
ersetzen.

Elektronikmodul der Armatur
ersetzen.

Armatur prifen.
- Magnetventil
- Elektronikmodul

Elektronikmodul der Armatur
ersetzen.

Weiter auf der folgenden Seite

v
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Stecker Generator (11) von
Steckerbuchse Generator (9)
ziehen und mit Kabel
Generatortest (6) verbinden.

{ Test-LED (4) blinkt weiter grtin. ©

Stecker (5) und (8) bleiben verbunden.

Armatur fihrt erneut
automatischen Lernvorgang
durch (Dauer ca. 45 s).

Stecker Generator (11) von
Kabel Generatortest (6) ziehen
und gleich wieder verbinden.

F 3

Nein
Wasser ist geflossen?

Kabelverbindung zwischen
Ladegerat und Generator ist

Kabelverbindung sicherstellen.

unterbrochen. 1>
‘ Oder
:Generator ist defekt.
I
L

Generator ersetzen.

Rot

Farbe der LED?

Generator liefert zu geringen
Ladestrom.

Volumenstrom erhéhen
(> 8 I/min).

* Oder

i Generator ist funktionstiichtig. :
Volumenstrom ist :
ausreichend.

Generator ist defekt.

Generator ersetzen.

v

Alle Steckverbindungen in den
Ausgangszustand bringen.

Ende

B1034-002 © 10-2015
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Waschtischarmatur und Urinal:

Akku laden und Steuerung Generatoreinheit priifen

Steckernetzteil (7) mit
Stromnetz verbinden.

4

E‘keine Netzspannung oder
iLadegerét defekt.

Alle LED auf dem
Ladegerat leuchten
kurz auf?

Nein

Stecker Generator (11) von
Steckerbuchse Generator (9)
ziehen und Ladekabel (1) mit

Steckerbuchse Generator (9)
verbinden.

v

E;’l\kku ist defekt (tiefentladen).

Error-LED (3) leuchtet
dauerhaft rot?

Steuerung Generatoreinheit
ersetzen.

i defekt.
Error-LED (3) blinkt rot? :

E-Steuerung Generatoreinheit ist 3

Steuerung Generatoreinheit
ersetzen.

v

EéenUgend Energie im Akku.
¢ Akku muss nicht geladen
25%-LED leuchtet ‘werden.

dauerhaft grin?

Steuerung und Akku sind
funktionsttichtig.

Weiter auf der folgenden Seite

v
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Alle
Ladezustand-LED (2)
leuchten dauerhaft
grin?

Nein

Akku ist vollstandig geladen.

v

Alle Steckverbindungen in den
Ausgangszustand bringen.

v

Ende

Akku vollstandig laden. [ ____

Akku ist vollstandig geladen, sobald alle Ladezustand-LED (2) dauerhaft
gruin leuchten. Vollstandig laden (0-100 %) dauert 5 h.

iError-LED (3) blinkt rot. Steuerung Generatoreinheit
:Steuerung Generatoreinheit ist 3 ersetzen.
defekt. ;

Prifung neu starten.

B1034-002 © 10-2015
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Safety

Target group

This product may only be operated by skilled persons.

A skilled person is a person who, due to their specialist
education, training and/or experience, is able to recognise
risks and avoid hazards that may arise when using the
product.

Intended use

The Geberit battery charger is designed to charge the
rechargeable batteries of and to perform function tests for
the following products:

* Geberit washbasin tap type 185, generator

* Geberit washbasin tap type 186, generator

* Geberit urinal Preda with integrated control, self-sustaining
* Geberit urinal Selva with integrated control, self-sustaining
Its use for any other purpose is deemed improper. Geberit
accepts no liability for the consequences of improper use.

Safety notes

* Store the battery charger in a dry place at 5-40 °C.
Do not place it on radiators or other sources of heat.

* Do not pull on the cables but rather on the plugs when
undoing plug connections.

* The battery charger is not waterproof. Keep the battery
charger away from moisture.

10 B GEBERIT B1034-002 © 10-2015
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Product description

Structure

The following designations refer to the illustrations on the fold-out side in the envelope and
on the charts on the following pages.

ltemno. |Description

1 Charging cable

2 LED charge level

3 LED error

4 LED test

5 Automatic tap test cable (only washbasin tap)

6 Generator test cable (only washbasin tap)

7 Power supply unit plug

8 Resource-saving power adapter cable (only washbasin tap)
9 Generator female connector

10 Washbasin tap female connector (only washbasin tap)
11 Generator plug

12 Generator unit control

Disposal

Constituents

This product meets the requirements of Directive 2011/65/EU RoHS (restriction of the use of
certain hazardous substances in electrical and electronic equipment).

Disposal of waste electrical and electronic equipment

In accordance with Directive 2012/19/EU (WEEE-II), manufacturers of electrical equipment
are obliged to take back old equipment and to dispose of it appropriately.

The symbol indicates that the product cannot be disposed of with non-recyclable waste. Old
equipment should be returned directly to Geberit, where it will be disposed of appropriately.
Please contact your responsible Geberit sales company for addresses to which equipment
can be returned.

B1034-002 © 10-2015 HGEBERIT 1
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Operation

Washbasin tap:
Checking the washbasin tap and generator

Connect the power supply unit
plug (7) to the power supply
system.

b4

‘No mains voltage or battery
harger is defective.

All of the
LEDs on the battery
charger light up
briefly?

Pull the eco power adapter
cable (8) from the automatic tap
female connector (10) and

connect it with the automatic
tap test cable (5).

{Cable connection between
attery charger and eco power
Green test LED (4) dapter is interrupted.

flashes?

Secure the cable connection or
replace the eco power adapter.

FAUtomatic tap is defective.

Automatic tap runs through the
i automatic teach-in process |
(duration approx. 45 s).

Replace the electronics module
of the automatic tap.

v

utomatic tap is defective.

Water has flowed for
a few seconds?

Check automatic tap.
- Solenoid valve
- Electronics module

Check whether the automatic
tap is running.

¥

utomatic tap is defective.

Replace the electronics module
of the automatic tap.

Automatic tap is working.

Continue on the next page.

v
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Pull the generator plug (11)
from the generator female
connector (9) and connect it
with the generator test
cable (6).

i Test LED (4) continues to flash
: green. :

Plugs (5) and (8) remain connected.

Automatic tap runs through
the automatic teach-in
process once again
(duration approx. 45 s).

Pull the generator plug (11)
from the generator test cable (6)
and reconnect it immediately.

Water has flowed?

Cable connection between
battery charger and generator

is interrupted.

*Or

Test LED (4) lights up
continuously.

Generator is defective.

v

Secure the cable connection.

Red

Colour of the LED?

Charging current supplied by
generator is too low.

*Or

Generator is working.
Volumetric flow rate is
sufficient.

Generator is defective.

v

Return all plug connections to
their initial state.

End

v

Replace generator.

Increase volumetric flow rate
(> 8 I/min).

Replace generator.

B1034-002 © 10-2015
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Washbasin tap and urinal:

Charging the rechargeable battery and checking the generator

unit control

Connect the power supply unit
plug (7) to the power supply
system.

E‘No mains voltage or battery
No icharger is defective.

All of the
LEDs on the battery
charger light
up briefly?

Pull the generator plug (11)
from the generator female
connector (9) and connect the | g,

charging cable (1) with the
generator female connector (9).

v

E'ﬁechargeab\e battery is
;defective (totally discharged).

Error LED (3)
continuously lights
up red?

Replace generator unit control.

Eéemerator unit control is
i defective.

Error LED (3)
flashes red?

Replace generator unit control.

Charging procedure starts.

................. *

:Sufficient energy in the
irechargeable battery.
:Rechargeable battery does
inot need to be charged.

LED 25% continuously
lights up green?

LED 25% flashes green.

Control is working.

Continue on the next page.

v
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Rechargeable battery
completely charged.

Rechargeable battery is completely charged as soon as all LEDs
indicating the charge level (2) continuously light up green. Charging
““““ completely (0-100%) takes 5 h.

All LEDs indicating
the charge level (2)
continuously light up,

iError LED (3) flashes red. Replace generator unit control.
:Generator unit control is :
defective.

................................................... : *

Restart the check.

Rechargeable battery is
completely charged.

v

Return all plug connections
to their initial state.

v

End

B1034-002 © 10-2015
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Sécurité

Clientéle visée

Ce produit ne doit étre utilisé que par des personnes
qualifiées.

On entend par personne qualifiée, une personne qui, en raison
de ses connaissances techniques, de sa formation et/ou de
son expérience, est en mesure d'identifier des risques et de
prévenir les dangers survenant lors de l'utilisation du produit.

Utilisation conforme

Le chargeur Geberit est destiné au chargement de la pile
rechargeable et au test de fonctionnement des produits
suivants:

* robinetterie de lavabo Geberit type 185, générateur électrique
* robinetterie de lavabo Geberit type 186, générateur électrique
* urinoir Geberit Preda avec commande intégrée, autonome

* urinoir Geberit Selva avec commande intégrée, autonome
Toute autre utilisation est considérée comme non conforme.
Geberit ne sera pas tenue responsable des conséquences
provoquées par une utilisation non conforme.

Consignes de sécurité

* Le chargeur est a stocker dans un endroit sec a 5-40 °C.
Ne pas le poser sur un radiateur ou d'autres sources de
chaleur.

* Ne pas tirer sur le cable, mais au niveau des connecteurs
pour débrancher les raccordements a emboiter.

* Le chargeur n'est pas étanche al'eau. Tenir le chargeur a
I'écart de I'humidité.

16 B GEBERIT B1034-002 © 10-2015
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Descriptif du produit

Structure

Les désignations ci-apres se rapportent aux illustrations de la partie rabattable de la
couverture et aux schémas sur les pages suivantes.

Pos. | Désignation

1 Cable de chargement

2 LED état de charge

3 LED erreur

4 LED test

5 Cable de test de robinetterie (robinetterie de lavabo uniquement)

6 Cable de test du générateur électrique (robinetterie de lavabo uniquement)
7 Alimentation au réseau

8 Cable de I'adaptateur d'énergie eco (robinetterie de lavabo uniquement)

9 Broche femelle du générateur électrique

10 Broche femelle de la robinetterie de lavabo (robinetterie de lavabo uniquement)
11 Connecteur du générateur électrique

12 |Commande du bloc générateur

Elimination

Substances

Ce produit est conforme aux exigences de la directive 2011/65/UE (limitation de I'utilisation
de certaines substances dangereuses dans les équipements électriques et électroniques).

Elimination des déchets d'équipements électriques et
électroniques

En référence a la directive 2012/19/UE (DEEE lI), les fabricants d'appareils électriques sont
astreints a reprendre les appareils usagés et a les éliminer d'une maniére appropriée.

Le symbole indique que le produit ne doit pas étre jeté avec les déchets résiduels. Les
appareils usagés doivent étre directement retournés a Geberit pour étre éliminés de maniére
appropriée.

Vous pouvez demander les adresses des centres de collecte aupres de la société de
distribution Geberit concernée.

B1034-002 © 10-2015
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Utilisation

Robinetterie de lavabo:

Tester la robinetterie et le générateur électrique

Raccorder le bloc
d'alimentation (7) au secteur.

i Absence de tension secteur ou
hargeur défectueux.

Toutes les
DEL s'allument-elles
brievement sur le
chargeur de
batterie ?

Débrancher le cable
d'adaptateur énergétique eco
(8) de la broche femelle de la

robinetterie (10) et raccorder <
avec le cable de test de
robinetterie (5).

:La liaison cablée entre le
hargeur et I'adaptateur
nergétique eco est
terrompue.

La DEL de test verte (4)
clignote-t-elle ?

i robinetterie est défectuetse. :
La robinetterie lance i
automatiquement un mode ! >

réglage (durée env. 45 s).

& robinetterie est défectueuse. ;
De I'eau a-t-elle H

coulé pendant
quelques secondes ?

Assurer la liaison cablée ou
remplacer |'adaptateur
énergétique eco.

Remplacer le module

électronique de la robinetterie.

Vérifier la robinetterie.
- Electrovanne
- Module électronique

Vérifier si la robinetterie rince.

a robinetterie est défectueuse.

Le test a-t-il réussi ?

Remplacer le module

électronique de la robinetterie.

La robinetterie est en état de

Continuer a la page suivante

fonctionner.

v
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Débrancher le connecteur du
groupe électrogene (11) de la
broche femelle du groupe
électrogene (9) et connecter au
cable de test du groupe
électrogene (6).

i La DEL de test (4) continue &
clignoter vert. :

Les connecteurs (5) et (8) restent connectés.

La robinetterie relance
automatiquement un mode
réglage (durée env. 45 s).

Débrancher le connecteur du
groupe électrogene (11) du
céble de test du groupe

électrogéne (6) et reconnecter
immédiatement.

F 3

Laliaison cabiée entrele Assurer la liaison cablée.
chargeur et le groupe
De I'eau a-t-elle coulé ? électrogene est interrompue. I
* Ou
""""""""""""""""""""""""""""""" iLe groupe électrogéne est Remplacer le groupe
; défectueux. électrogéne.
! La DEL de test (4) est alumé N 9
H en permanence. =
iLe groupe électrogene déivre Augmenter le débit volumique
Rouge un courant de charge trop (> 3 I/min).
Couleur de la DEL ? faible.
+ Ou
H i iLe groupe électrogéne est Remplacer le groupe
i Le groupe électrogéne est en ;défectueux. i electrogene.
état de fonctionner. Le débit : : >
volumique est suffisant. :
Mettre les raccordements a )
emboiter a I'état initial. Fin
B1034-002 © 10-2015 .GEBER'T

965.861.00.0 (01)



FR

Robinetterie de lavabo et urinoir :
Charger la pile rechargeable et tester la commande du bloc

générateur

Raccorder le bloc
d'alimentation (7) au secteur.

v

Toutes les
DEL s'allument-elles
brievement sur le
chargeur de
batterie ?

Débrancher le connecteur du
groupe électrogéne (11) de la
broche femelle du groupe
électrogene (9) et connecter le

:Absence de tension secteur ou :
ichargeur défectueux. :

cable de charge (1) avec la
broche femelle du groupe
électrogene (9).

v

La DEL Erreur (3)
clignote-t-elle en
permanence rouge ?

La DEL Erreur (3)
clignote-t-elle rouge ?

La DEL 25 % est-elle
allumée vert en
permanence ?

;II'_'accu est défectueux (plus
iaucune charge).

Remplacement de la
commande de I'unité de
groupe électrogéne.

E‘La commande de I'unité de
:groupe électrogéne est
: défectueuse.

Remplacement de la
commande de I'unité de
groupe électrogéne.

;II'_'accu est suffisamment H
ichargé. L'accu n'a pas besoin i
id'étre chargé. 3

La commande est en état de

fonctionner.

Continuer a la page suivante

DEL 25 % clignote vert.

v
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d'état de charge (2)
sont-elles allumées
€N permanence,

L'accu est entierement
chargé.

v

Mettre les raccordements a
emboiter a |'état initial.

v

Fin

Charger entierement l'accu. | ___ _

(de 0 a 100 %) dure 5 h.

iLa DEL Erreur (3) clignote :
irouge. La commande de I'unité :
de groupe électrogéne est ;
défectueuse.

L'accu est entierement chargé, des que toutes les DEL d'état de
charge (2) sont allumées en permanence vert. La charge compléte

Remplacement de la
commande de I'unité de
groupe électrogene.

v

Relancer le test.

B1034-002 © 10-2015
965.861.00.0 (01)
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Sicurezza

Gruppo target

Questo prodotto puo essere utilizzato soltanto da persone
addestrate.

Una persona addestrata € una persona che, per la sua
istruzione professionale, la sua formazione e/o la sua
esperienza, € in grado di riconoscere irischi ed evitare i
pericoli derivanti dall'uso del prodotto.

Utilizzo conforme

Il caricatore dell'accumulatore Geberit € inteso per il
caricamento dell'accumulatore e per la verifica del
funzionamento dei seguenti prodotti:

* rubinetto per lavabo Geberit tipo 185, generatore

* rubinetto per lavabo Geberit tipo 186, generatore

* orinatoio Geberit Preda con comando integrato, autonomo
* orinatoio Geberit Selva con comando integrato, autonomo
Qualsiasi impiego diverso & considerato come non conforme
alla destinazione d'uso. Geberit declina qualsiasi
responsabilita per conseguenze derivanti da un utilizzo non
conforme.

Avvertenze di sicurezza

* Conservare il caricatore dell'accumulatore in un luogo
asciutto ad una temperatura di 5-40 °C.
Non posare il caricatore dell'accumulatore su un radiatore o
su altre fonti di calore.

* Non scollegare i collegamenti a spina tirando i cavima
staccando le spine.

* |l caricatore dell'accumulatore non € impermeabile all'acqua.
Tenere il caricatore dell'accumulatore lontano dall'umidita.

22 B GEBERIT B1034-002 © 10-2015
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Descrizione del prodotto

Struttura

Le denominazioni seguenti si riferiscono alle illustrazioni presenti sulla pagina pieghevole
nella copertina e sui diagrammi nelle pagine seguenti.

Pos. |Denominazione

Cavo di carica

LED stato di carica

LED errore

LED test

Cavo test rubinetto (solo rubinetto per lavabo)

Cavo test generatore (solo rubinetto per lavabo)

Alimentatore a spina

O |IN|O|O|D[W|N| =

Cavo adattatore energia eco (solo rubinetto per lavabo)

[{e)

Presa generatore

Y
o

Presa rubinetto per lavabo (solo rubinetto per lavabo)

-
-

Spina generatore
Comando del gruppo generatore

—y
N

Smaltimento

Materiale e sostanze

Questo prodotto & conforme ai requisiti della direttiva 2011/65/UE RoHS (sulla restrizione
dell'uso di determinate sostanze pericolose nelle apparecchiature elettriche ed elettroniche).

Smaltimento degli apparecchi elettrici ed elettronici usati

In base alla direttiva 2012/19/UE (RAEE-II), i produttori di apparecchi elettrici sono tenuti a
ritirare e a smaltire a regola d'arte le unita usate.

Il simbolo indica che il prodotto non pud essere smaltito insieme ai rifiuti non riciclabili. Gli
apparecchiusati devono essere restituiti direttamente a Geberit, che si occupera del corretto
smaltimento.

Gli indirizzi dei punti di raccolta possono essere chiesti alla societa di vendita Geberit
competente.

B1034-002 © 10-2015 HGEBERIT 23
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Utilizzo

Rubinetto per lavabo:
Controllo del rubinetto e del generatore

Collegare |'alimentatore a spina
(7) alla rete elettrica.

b4

iNessuna tensione di rete o
No i caricabatteria difettoso.

Tutti i LED sul
caricabatteria si
accendono
brevemente?

Staccare il cavo adattatore di
energia eco (8) dalla presa

rubinetto (10) e collegarlo al <
cavo test rubinetto (5).

:Il collegamento via cavo tra il
:aricabatteria e I'adattatore di
“energia eco e interrotto.

Il LED di test verde (4)
lampeggia?

i ] H rubinetto & difettoso.
i Il rubinetto effettua un processo' :
i di apprendimento automatico

(durata ca. 45 s.).

v

C'e stato uno No
scorrimento d'acqua

per alcuni secondi?

Verificare se il rubinetto
sciacqua.

¥

Controllo riuscito?

Il rubinetto & funzionante.

Assicurare il collegamento via
cavo o sostituire I'adattatore di

’—’ energia eco.

Sostituire il modulo elettronico
del rubinetto.

Controllare il rubinetto.
- Elettromagnete

’—’ - Modulo elettronico

Sostituire il modulo elettronico
del rubinetto.

Continua alla pagina successiva

v
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Staccare la spina generatore
(11) dalla presa generatore (9)
e collegarla con il cavo test
generatore (6).

Il LED di test (4) continua a
lampeggiare in verde.

\ 4

Il rubinetto effettua
nuovamente un processo di

Le spine (5) e

Staccare la spina generatore
(11) dal cavo test generatore (6)

(8) rimangono collegate.

apprendimento automatico e ricollegarla immediatamente. |«
(durata ca. 45 s.).
Il collegamento via cavo tra i Assicurare il collegamento via
C'e stato uno caricabatteria e il generatore & cavo.
. .
scorrimento d'acqua? interrotto. » 1
‘ Oppure
I generatore & difettoso. Sostituire il generatore.
Il LED di test (4) & acceso I _—
costantemente.
/I generatore fornisce una ; Aumentare il flusso in volume
Rosso corrente di carica insufficiente. (> 8 I/min).
Colore del LED? —
* Oppure
/Il generatore & difettoso. Sostituire il generatore.
¢ Il generatore e funzionante. Il :
¢ flusso in volume & sufficiente. : : > o
Riportare tutti i collegamenti a .
spina allo stato iniziale. Fine
B1034-002 © 10-2015 .GEBER'T 25
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Rubinetto per lavabo e orinatoio:
Caricare I'accumulatore e controllare il comando del gruppo

generatore

Collegare I'alimentatore a spina
(7) alla rete elettrica.

Tuttii LED sul
caricabatteria si
accendono
brevemente?

Staccare la spina generatore
(11) dalla presa generatore (9)
e collegare il cavo di carica (1)

E‘Nessuna tensione di rete o
‘caricabatteria difettoso.

alla presa generatore (9).

Il LED di errore (3) &
costantemente acceso
(rosso)?

Il LED di errore (3)
lampeggia in rosso?

Il LED 25% e
costantemente acceso
(verde)?

F 9

;II'_'accumu\atore & difettoso
i(completamente scarico).

Sostituire il comando del
gruppo generatore.

Sostituire il comando del
gruppo generatore.

il comando del gruppo
igeneratore & difettoso.

:Energia sufficiente
inell'accumulatore.
:|'accumulatore non deve
{essere caricato.

I comando e funzionante.

Continua alla pagina successiva

v
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Caricare completamente
I'accumulatore.

Tutti i LED
dello stato di carica (2)
sono costantemente
accesi (verde)?

L'accumulatore &
completamente carico.

v

Riportare tutti i collegamenti a
spina allo stato iniziale.

v

Fine

L'accumulatore &€ completamente carico non appena tutti i LED dello
stato di carica (2) sono costantemente accesi (verde). Il caricamento
completo (0-100%) dura 5 h.

il LED di errore (3) Iampeggfé{ \n“f Sostituire il comando del
irosso. Il comando del gruppo ~ : gruppo generatore.
generatore & difettoso. ;

Riavviare il controllo.

B1034-002 © 10-2015
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Veiligheid

Doelgroep

Dit product mag alleen door technische experts worden
bediend.

Een technisch expert is een persoon die, op grond van zijn
technische opleiding, scholing en/of ervaring, in staat is om
risico's te herkennen en gevaren te voorkomen die zich bij het
gebruik van het product voordoen.

Reglementair gebruik

Het Geberit acculader is bestemd voor het laden van de accu
en voor de functiecontrole van de volgende producten:

* Geberit wastafelkraan typ 185, generator

* Geberit wastafelkraan typ 186, generator

* Geberit urinoir Preda met geintegreerde besturing, autonoom
* Geberit urinoir Selva met geintegreerde besturing, autonoom
Elk ander gebruik geldt als niet-reglementair. Geberit kan niet
aansprakelijk worden gesteld voor de gevolgen van niet-
reglementair gebruik.

Veiligheidsinstructies

* Het acculader moet op een droge plaats bij 5-40 °C worden
bewaard. Niet op een verwarmingselement of andere
warmtebron leggen.

* Niet aan de elektriciteitskabels, maar aan de stekkers
trekken om de steekverbindingen los te maken.

* De acculader is niet waterdicht. Het acculader van
vochtigheid verwijderd houden.
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Productbeschrijving

Opbouw

De volgende omschrijvingen slaan op de illustraties op de uitklappagina in de omslag en op
de diagrammen op de volgende pagina's.

Pos. |Omschrijving

1 Laadkabel

2 LED laadtoestand

3 LED error

4 LED test

5 Kabel armaturentest (alleen wastafelkraan)

6 Kabel generatortest (alleen wastafelkraan)

7 Voedingsapparaat

8 Kabel energieadapter eco (alleen wastafelkraan)
9 Stekkerbus generator

10 |Stekkerbus wastafelkraan (alleen wastafelkraan)
11 |Stekker generator

12  |Besturing generatoreenheid
Afvoer

Bestanddelen

Dit product voldoet aan de eisen van de richtlijn 2011/65/EU RoHS (beperking van het gebruik
van bepaalde gevaarlijke stoffen in elektrische en elektronische apparatuur).

Afvoer van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur

In het kader van de richtlijn 2012/19/EU (AEEA-I) zijn fabrikanten van elektrische apparaten
verplicht oude apparaten terug te nemen en vakkundig te verwijderen.

Het symbool geeft aan dat het product niet met normaal afval mag worden afgevoerd. Oude
apparaten moeten voor vakkundige afvoer direct aan Geberit worden geretourneerd.
Inleveradressen kunnen bij het verantwoordelijke Geberit verkoopkantoor worden
aangevraagd.
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Bediening

Wastafelkraan:
Armatuur en generator controleren

Voedingsapparaat (7) op het
elektriciteitsnet aansluiten.

b4

een netspanning of acculader

Alle LED's op de
acculader branden
even?

Elektriciteitskabel
energieadapter eco (8) van
stekkerbus mengkraan (10)

¥ 3

trekken en met
elektriciteitskabel
mengkraantest (5) verbinden.

v

:Kabelverbindung tussen
cculader en energieadapter

Groene test-LED (4) co is verbroken.

knippert?

: : engkraan is defect.

Mengkraan voert automatisch

i leerproces uit ]
(duur ca. 45 s).

v

engkraan is defect.

Er is een paar
seconden water
gestroomd?

Controleren of mengkraan
spoelt.

¥

engkraan is defect.

Test geslaagd?

Voor kabelverbinding zorgen of
energieadapter eco vervangen.

Elektronische module van de
mengkraan vervangen.

Mengkraan controleren.
- Magneetventiel

== - Elektronische module

Elektronische module van de
mengkraan vervangen.

Doorgaan op de volgende pagina

Mengkraan werkt.
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Stekker generator (11) van
stekkerbus generator (9)
trekken en met
elektriciteitskabel generatortest
(6) verbinden.

Test-LED (4) blijft groen
knipperen.

Mengkraan voert opnieuw
automatisch leerproces uit
(duur ca. 45 s).

Nee
Is er water gestroomd?

Test-LED (4) brandt
doorlopend.

Rood

Kleur van de LED?

Generator werkt.
Volumestroom is voldoende.

v

Alle steekverbindingen in de
uitgangspositie brengen.

Stekkers (5) en (8) blijven verbonden.

Stekker generator (11) van
elektriciteitskabel generatortest
(6) trekken en meteen weer

F 3

verbinden.

Kabelverbindung tussen
acculader en generator is

verbroken.

E‘Of

:Generator is defect.

v

Voor kabelverbinding zorgen.

:Generator levert te lage
laadstroom.

¥ Of

:Generator is defect.

Einde

v

Generator vervangen.

Volumestroom verhogen
(> 3 I/min).

Generator vervangen.
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Wastafelkraan en urinoir:

Accu laden en besturing generatoreenheid controleren

Voedingsapparaat (7) op het
elektriciteitsnet aansluiten.

4

Alle LED's op de
acculader branden
even?

idefect.

:Geen netspanning of acculader

Stekker generator (11) van
stekkerbus generator (9)
trekken en laadkabel (1) met | g

%

stekkerbus generator (9)
verbinden.

v

E"Accu is defect
(diepontlading).

Error-LED (3) knippert
doorlopend rood?

Sturing generatoreenheid
vervangen.

?éturing generatoreenheid is
‘defect.

Error-LED (3) knippert
rood?

Sturing generatoreenheid
vervangen.

v

EAccu hoeft niet geladen te
:worden.

LED 25 % brandt
doorlopend groen?

:Voldoende energie in de accu. i

Sturing werkt.

Doorgaan op de volgende pagina

v
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Accu volledig laden.

Alle
aadtoestand-LED's
(2) branden
doorlopend groen?

{Error-LED (&) knippert rood.
:Sturing generatoreenheid is
defect.

Accu is volledig geladen.

v

Alle steekverbindingen in de
uitgangspositie brengen.

v

Einde

Accu is volledig geladen zodra alle laadtoestand-LED's (2) doorlopend
groen branden. Volledig laden (0-100 %) duurt 5 h.

Sturing generatoreenheid
vervangen.

v

Test opnieuw starten.

B1034-002 © 10-2015
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Seguridad

Grupo objetivo

El uso de este producto solo esta autorizado a personas
cualificadas.

Una persona cualificada es aquella que debido a su formacion
y/o experiencia esta capacitada para reconocer riesgos y
evitar peligros que se puedan producir durante la utilizacion
del producto.

Uso previsto

El cargador Geberit esta destinado a la carga de la bateriay la
prueba de funcionamiento de los siguientes productos:

* grifo electrénico para lavabos Geberit tipo 185, generador
* grifo electrénico para lavabos Geberit tipo 186, generador
* urinario Geberit Preda con control integrado, autosuficiente
* urinario Geberit Selva con control integrado, autosuficiente
Cualquier otra aplicacién sera considerada como uso no
previsto. Geberit no se responsabiliza de las consecuencias
de un uso no previsto.

Normas de seguridad

* Almacenar el cargador en un lugar seco a 5-40 °C.
No colocarlo sobre radiadores ni otras fuentes de calor.

* No tirar de los cables, sino de los enchufes, para soltar las
conexiones enchufables.

* El cargador no es resistente al agua. Mantener el cargador
alejado de la humedad.
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Descripcion del producto

Descripcion del sistema

Las siguientes denominaciones se refieren a las ilustraciones de la pagina desplegable en la
cubierta y a los diagramas de las siguientes paginas.

Pos. [Denominacion

Cable de carga

LED de estado de carga

LED de error

LED de prueba

Cable de prueba de grifos (solo grifo electrénico para lavabos)
Cable de prueba de generador (solo grifo electrénico para lavabos)
Fuente de alimentacién enchufable

Cable adaptador de energia eco (solo grifo electrénico para lavabos)
Conector hembra del generador

0 |Conector hembra del grifo electrénico para lavabos (solo grifo electrénico para
lavabos)

11 Enchufe del generador
12 |Control de la unidad del generador

SO OIN OO W|IN|=

Eliminacion

Componentes

Este producto cumple con los requisitos de la directiva 2011/65/UE sobre restricciones a la
utilizacion de determinadas sustancias peligrosas en aparatos eléctricos y electrénicos.

Eliminacién de aparatos eléctricos y electronicos usados

De acuerdo con la Directiva 2012/19/UE (RAEE-II), los fabricantes de aparatos eléctricos
estan obligados a admitir la devolucién de aparatos usados y a desecharlos correctamente.
El simbolo indica que el producto no debe eliminarse junto con otros desechos. Para una
correcta eliminacion, los aparatos usados deben devolverse directamente a Geberit.

En la empresa distribuidora Geberit pertinente podra consultar las direcciones de los puntos
de recogida.
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Manejo

Grifo electrénico para lavabos:

Comprobar el grifo electréonico para lavabos y el generador

Conectar la fuente de
alimentacion enchufable (7) al
sistema de suministro de red.

‘No hay tension de red o el
argador de baterfa esta

2 Se encienden
brevemente todos
los LED del cargador
de baterfa?

Extraer el cable del adaptador
de energia eco (8) del conector
hembra del grifo automatico

(10) y conectarlo con el cable |™¥
de prueba del grifo
automatico (5).

:La conexion por cable entre el

|
,Parpadea el LED de argador de bateria y el

prueba verde (4)?

i grifo automatico esta

El grifo automatico realiza un efectuoso.

proceso de aprendizaje
automatico

(duracion aprox. 45 s).

v

¢ Ha fluido agua
durante algunos
segundos?

Comprobar si por el grifo
automatico sale agua.

¥

¢ Comprobacién
exitosa?

El grifo automaético funciona

Asegurar la conexion por cable
o sustituir el adaptador de

daptador de energia eco esta )—P energia eco.

Sustituir el médulo electrénico
del grifo automatico.

—
""" gnfoautomatlcoesta Comprobar el grifo automatico.
efectuoso. : - Electrovélvula
=~ Mddulo electronico —
""" grifo automatico esta  : Sustituir el médulo electronico
efectuoso. del grifo automatico.
Continuar en la pagina siguiente N
»

correctamente.
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Extraer el enchufe del
generador (11) del conector
hembra del generador (9) y
conectarlo con el cable de

prueba del generador (6).

i EI LED de prueba (4) contintia
: parpadeando en verde. :

El grifo automatico realiza de
nuevo un proceso de ;
aprendizaje automatico
(duracién aprox. 45 s).

¢Ha fluido agua?

El LED de prueba (4) se
enciende permanentemente.

Rojo

¢ Color del LED?

El generador funciona
correctamente. El caudal es
suficiente.

v

Situar todas las conexiones
enchufables en el estado inicial.

Los enchufes (5) y (8) permanecen conectados.

Extraer el enchufe del
generador (11) del cable de
prueba del generador (6) y

volver a conectarlo
inmediatamente.

La conexién por cable entre el
cargador de bateria y el

F 3

generador esta interrumpida.

E‘O

v

Asegurar la conexién por cable.

:El generador suministra una H
corriente de carga insuficiente. }

¥ 0

:El generador esta defectuoso.

Final

v

Sustituir el generador.

Aumentar el caudal
(> 8 I/min).

Sustituir el generador.

B1034-002 © 10-2015
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Grifo electronico para lavabos y urinario:
Cargar la bateria y comprobar el control de la unidad de generador

Conectar la fuente de
alimentacion enchufable (7) al
sistema de suministro de red.

4

E‘No hay tensién de red o el
Ecargador de bateria esta
i defectuoso.

2 Se encienden
brevemente todos los
LED del cargador de
baterfa?

Extraer el enchufe del
generador (11) del conector
hembra del generador 9)y |

conectar el cable de carga (1)
con el conector hembra del
generador (9).

v

"Se enciend E‘La bateria esté defectuosa H Sustituir el control de la unidad
o6 enciende  (totalmente descargada). : del generador.
permanentemente en : — _
rojo el LED de error (3)?
{El control de la unidad del : Sustituir el control de la unidad
. igenerador esta defectuoso. del generador.
¢ Parpadea en rojo el : I —
LED de error (3)?

¢ El proceso de carga se inicia. :

iHay suficiente energia en la H
‘bateria. No es necesario cargar :
:la bateria.

GEILED 25 %
se enciende
permanentemente
en verde?

El control funciona
correctamente.

Continuar en la pagina siguiente

El LED 25 % parpadea >
en verde.
38 B GEBERIT B1034-002 © 10-2015

965.861.00.0 (01)



.

La baterfa esta totalmente cargada en cuanto todos los LED de estado
de carga (2) se enciendan permanentemente en verde. La carga

Cargar completamente | ______ completa (0-100 %) dura 5 h.

la baterfa.

:El LED de error (3) parpadeéue"n"; Sustituir el control de la unidad
No irojo. El control de la unidad del : del generador.
generador esta defectuoso. ;

LED de estado de
carga (2) se encienden
permanentemente

................................................... : *

\olver a iniciar la
comprobacion.

La bateria esta totalmente
cargada.

v

Situar todas las conexiones
enchufables en el estado inicial.

v

Final
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Seguranca

Grupo-alvo

Este produto s6 deve ser operado por pessoas qualificadas.
Uma pessoa qualificada € alguém que, gracas aos seus
conhecimentos técnicos, a sua formacao e/ou a sua
experiéncia, é capaz de reconhecer riscos e evitar perigos
decorrentes da utilizacao do produto.

Utilizacdo adequada

O carregador de bateria da Geberit destina-se ao
carregamento da bateria e ao teste de funcionamento dos
seguintes produtos:

* torneira de lavatério da Geberit tipo 185, gerador

* torneira de lavatério da Geberit tipo 186, gerador

* urinol Geberit Preda com comando integrado, autbnomo

* urinol Geberit Selva com comando integrado, autbnomo
Qualquer aplicacao diferente da indicada é considerada
inadequada. A Geberit ndo assume qualquer responsabilidade
por consequéncias resultantes de uma aplicacao inadequada.

Instrucoes de seguranca

* Guardar o carregador de bateria em local seco a 5-40 °C.
N&o o colocar sobre radiadores ou outras fontes de calor.

* Para soltar as ligacdes as tomadas, nao puxar pelos cabos
mas sim pelas fichas.

* O carregador de bateria ndo é a prova de agua. Manter o
carregador de bateria longe da humidade.
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Descricao do produto

Estrutura

As seguintes descrigdes referem-se as ilustragdes existentes no lado de abertura do
invélucro e nos diagramas das péaginas seguintes.

Pos. |Denominagao

1 Cabo de carregamento

2 LED de estado de carga

3 LED de erro

4 LED de teste

5 Cabo de teste da torneira eletrénica (apenas torneira de lavatério)
6 Cabo de teste do gerador (apenas torneira de lavatério)

7 Fonte de alimentagéo elétrica da ficha

8 Cabo do adaptador de energia eco (apenas torneira de lavatério)
9 Tomada do gerador

10 |Tomada da torneira de lavatério (apenas torneira de lavatério)

11 Ficha do gerador

12 |Comando da unidade de gerador

Tratamento de residuos

Substancias

Este produto estda em conformidade com as exigéncias da Directiva 2011/65/UE RoHS
(relativa a restricao do uso de determinadas substéncias perigosas em equipamentos
eléctricos e electrénicos).

Tratamento de residuos de equipamentos eléctricos e
electrénicos

Com base na Directiva 2012/19/UE (REEE-II), os fabricantes de aparelhos eléctricos sdo
obrigados a recolher e a eliminar de forma adequada aparelhos no fim da sua vida util.

O simbolo indica que o produto ndo pode ser tratado juntamente com o lixo comum. Apés o fim
da vida util, os aparelhos devem ser enviados directamente a Geberit para o tratamento
especializado.

Os enderegos dos pontos de recolha podem ser consultados junto da empresa de marketing e
vendas Geberit competente.
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Operacao

Torneira de lavatoério:

Verificar a torneira eletronica e o gerador

Ligar a fonte de alimentacao
eléctrica (7) da ficha a rede
eléctrica.

b4

Todos os
LED do carregador
de bateria se
acendem por breves,
instantes?

Retirar o cabo do adaptador de
energia eco (8) da tomada da
torneira electrénica (10) e ligar

ao cabo de teste da torneira
electrénica (5).

i Inexisténcia de voltagem de
‘alimentag&o ou carregador de
:bateria danificado.

O LED de teste verde
(4) pisca?

i Atorneira electrénica executa |

¥ 3

:O cabo de ligagéo entre o
icarregador de bateria e 0

‘interrompido.

iTornewa electronica esta

Assegurar a correcta ligagéo do
cabo ou substituir o adaptador

{adaptador de energia eco esta )—P de energia eco.

Substituir o médulo electrénico

;damflcada. da torneira electronica.
: automaticamente o processo : )—P —
: de deteccao : H
(duragao aprox. 45 s).
Verificar a torneira electrénica.
A agua correu ‘danificada. H - Vélvula de solendide
durante alguns : ={- Mddulo electronico —
segundos? H
Verificar se sai agua da torneira
electronica.
‘Torneira electrénica esta Substittir o médulo electrénico
L i danificada. : da torneira electrénica.
Verificacéo efectuada : —
com sucesso? H -
Torneira electrénica esta Avangar para a pagina seguinte
operacional. Ll
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Retirar a ficha do gerador (11)
da tomada do gerador (9) e
ligar ao cabo de teste do
gerador (6).

LED de teste (4) continua a
piscar a verde.

i Atorneira electrénica executa

de novo automaticamente o
processo de detecgao
(duragao aprox. 45 s).

Correu agua?

O LED de teste (4) acende-se
permanentemente.

Vermelho

Cor do LED?

O gerador esté operacional.
O volume do fluxo é
suficiente.

v

Colocar todas as ligacdes as
tomadas no estado inicial.

As fichas (5) e

Retirar a ficha do gerador (11)
do cabo de teste do gerador
(6) e voltar a ligar de imediato.

(8) permanecem ligadas.

F 3

O cabo de ligagéo entre o
carregador de bateria e o

gerador esta interrompido.

E‘Ou

:O gerador esta danificado.

v

Assegurar a correcta ligagcao do
cabo.

:O gerador fornece uma

corrente de carga demasiado
reduzida.

¥ Ou

:O gerador esta danificado.

Fim

v

Substituir o gerador.

Aumentar o volume do fluxo
(> 3 I/min).

Substituir o gerador.

B1034-002 © 10-2015
965.861.00.0 (01)

B GEBERIT

PT



PT

Torneira de lavatério e urinol:
Carregar a bateria e verificar o comando da unidade do gerador

Ligar a fonte de alimentacao
eléctrica (7) da ficha a rede
eléctrica.

4

ﬁhexisténcia de voltagem de
Ealimenta(;éo ou carregador de
‘bateria danificado.

Todos os
LED do carregador
de bateria se acendem
por breves
instantes?,

Sim

Retirar a ficha do gerador (11)
da tomada do gerador (9) e

ligar o cabo de carga (1) a a

tomada do gerador (9).

v

A bateria esta danificada : Substituir o comando da
O LED Error (3) pisca :(descarregada). ; unidade do gerador.
continuamente a : »
vermelho?
O comando da unidade do : Substituir o comando da
igerador esta danificado. unidade do gerador.
O LED Error (3) pisca a : I —
vermelho?

:Energia suficiente na bateria. A i
ibateria ndo precisa de ser :
:carregada.

LED 25 % pisca

continuamente a verde? O comando esté operacional.

Avancar para a pagina seguinte

v
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A bateria esta completamente carregada assim que os LED do
Carregar completamente a estado de carga (2) se acendam continuamente a verde.
regar bat e?i N O carregamento completo (0-100 %) demora 5 h.

Todos os
LED do estado
de carga (2) se acendem
continuamente
a verde?

:LED Error (3) pisca a vermelno. Substituir o comando da
0 comando da unidade do : unidade do gerador.
gerador esta danificado. ;

v

Reiniciar a verificagcéo.

A bateria esta
completamente carregada.

v

Colocar todas as ligacoes as
tomadas no estado inicial.

v

Fim
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Sikkerhed

Malgruppe
Dette produkt ma kun betjenes af fagmaend.
En fagmand er en person, der pa basis af sin faglige

uddannelse og/eller erfaring er kvalificeret til at kunne serrisici
og undga farer, der kan optreede ved brugen af produktet.

Bestemmelsesmaessig anvendelse

Geberit opladeren bruges til at oplade batteriet og til
funktionstest af felgende produkter:

» Geberit handvaskarmatur type 185, generator

» Geberit handvaskarmatur type 186, generator

* Geberit urinal Preda med integreret styring, selvforsynende
* Geberit urinal Selva med integreret styring, selvforsynende
Enhver anden anvendelse betragtes som ukorrekt. Geberit
patager sig ikke noget ansvar for falgerne af ukorrekt
anvendelse.

Sikkerhedsinstruktioner

* Opladeren skal opbevares pa et tort sted ved 5-40 °C.
Ma ikke leegges pa et varmelegeme eller andre varmekilder.
* Treek ikke i kablerne, men tag fat i stikket, nar
stikforbindelserne skal tages ud.
* Opladeren er ikke vandtaet. Beskyt opladeren mod fugt.
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Produktbeskrivelse

Opbygning
Felgende betegnelser henviser til illustrationerne pa folde-ud-siden pa omslaget og
diagrammerne pa de naeste sider.

Pos. |Betegnelse

1 Ladekabel

2 LED ladetilstand

3 LED error

4 LED test

5 Kabel armaturtest (kun handvaskarmatur)

6 Kabel generatortest (kun handvaskarmatur)

7 Stremforsyning med stik

8 Kabel energiadapter eco (kun handvaskarmatur)
9 Stikdase generator

10 |Stikdase handvaskarmatur (kun handvaskarmatur)
11 |Stik generator

12 |Styring generatorenhed
Bortskaffelse

Indholdsstoffer

Dette produkt lever op til kravene i direktivet 2011/65/EU RoHS (Begraensning af brugen af
visse farlige stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr).

Bortskaffelse af affald fra elektrisk og elektronisk udstyr

Ifglge direktivet 2012/19/EU (WEEE-II) er producenter af elektriske apparater forpligtet til at
tage brugte apparater retur og bortskaffe dem korrekt.

Symbolet angiver, at produktet ikke méa bortskaffes sammen med restaffald. Brugte
apparater skal leveres direkte tilbage til Geberit med henblik pa faglig korrekt sagkyndig
bortskaffelse.

Modtageradresser kan rekvireres hos det ansvarlige Geberit salgsselskab.
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Betjening

Handvaskarmatur:
Kontrol af armatur og generator

Forbind stikket (7) med
stremforsyningen.

b4

gen netspaending eller
pladeren er defekt.

Alle LED pa
opladeren lyser op
kortvarigt?

Traek kablet stromadapter
eco (8) ud af stikdasen

¥ 3

armatur (10) og forbind med
kablet armaturtest (5).

v

{Kabeiforbindelsen meliem
plader og stremadapter eco
Gron test-LED (4) afbrudt.

blinker?

{Armaturet er defekt.

Kontrollér kabelforbindelsen

eller udskift stremadapter eco.

Udskift armaturets

Armaturet gennemfaerer den elektronikmodul.
automatiske indleering ! > _—
(varighed ca. 45 s). :
: Kontrollér armaturet.
) : - Magnetventil
Vandet har lobet i H ;
nogle sekunder? E)—P - Elektronikmodul
Kontrollér, at armaturet skyller.
‘Armaturet er defekt. Udskift armaturets
: elektronikmodul.
Kontrollen blev H »
gennemfort? H ——
Armaturet er Fortseettes pa den naeste side N
funktionsdygtigt. Ll
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Tag stikket generator (11) ud
af stikdésen generator (9) og
forbind med kablet
generatortest (6).

Test-LED'en (4) blinker
fortsat grent.

Armaturet gennemferer den
automatiske leering igen
(varighed ca. 45 s).

Nej
Vandet lober?

Hvilken farve har
LED'en?

Generatoren er
funktionsdygtig. Der er
tilstraekkelig volumenstrom.

v

Bring alle stikforbindelser
tilbage til udgangspositionen.

Stikkene (5) og (8) forbliver forbundne.

Tag stikket generator (11) ud af
kablet generatortest (6) og saet
det straks i igen.

F 3

Kabelforbindelsen mellem
oplader og generator er

Kontrollér kabelforbindelsen.

afbrudt. 1>
* eller
:Generatoren er defekt.
I
»

Udskift generatoren.

:Generatoren leverer for lav
ladestrom.

@g volumenstremmen
(> 3 I/min).

+ eller

:Generatoren er defekt.

Udskift generatoren.

Slut
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Handvaskarmatur og urinal:
Oplad batteriet, og kontroller generatorenhedens styring

Forbind stikket (7) med
stremforsyningen.

4

ﬁhgen netspaending eller
iopladeren er defekt.

Alle LED pé opladeren
lyser op kortvarigt?

Tag stikket generator (11) ud
af stikdasen generator (9), og
forbind ladekablet (1) med a
stikdasen generator (9). -

E‘Eliatteriet er defekt (helt afladet). : Udskift styring generatorenhed.
Error-LED (3) blinker : ‘ |
rodt konstant?
?étyring generatorenhed er i Udskift styring generatorenhed.
i defekt.
Error-LED (3) blinker : > —
rodt?

iTiistreekkeligt strom pa
ibatteriet. Batteriet skal ikke
;oplades.

LED 25 % lyser grent

Styringen er funktionsdygtig.
konstant?

Fortseettes pa den neeste side

v
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Oplad batteriet helt.

Alle
ladetilstands-LED'er
(2) lyser gront
konstant?

:Error-LED (3) blinker rodt.
Nej i Styring generatorenhed er
defekt.

Batteriet er fuldt opladet.

v

Bring alle stikforbindelser
tilbage til udgangspositionen.

v

Slut

Batteriet er fuldsteendigt opladet, nr alle ladetilstands-LED (2) lyser
grent konstant. Fuldsteendig opladning (0-100 %) varer 5 h.

Udskift styring generatorenhed.

Gennemfor kontrollen igen.
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Sikkerhet

Malgruppe
Dette produktet skal bare betjenes av fagpersoner.
Enfagperson er en person som pa grunn av sin fagutdannelse,

opplaering og/eller erfaring er i stand til & gjenkjenne risikoer
og unnga farer som oppstar ved bruk av produktet.

Korrekt bruk

Geberit ladeapparat er beregnet pa lading av batteriet og

funksjonskontroll av felgende produkter:

* Geberit servantkran type 185, generator

* Geberit servantkran type 186, generator

» Geberit urinal Preda med integrert styring, uavhengig
funksjon

* Geberit urinal Selva med integrert styring, uavhengig
funksjon

Allannen bruk regnes som ikke korrekt. Geberit tar ikke ansvar

for fglger av ikke korrekt bruk.

Sikkerhetsanvisninger

* Batteriladeren ma oppbevares pa et tert sted ved 5-40 °C.
Ikke legg den pa varmeelementer eller andre varmekilder.

* Draipluggene, ikke i kablene, for a lgsne
pluggforbindelsene.

* Batteriladeren er ikke vanntett. Hold ladeapparatet borte fra
fuktighet.
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Produktbeskrivelse

Oppbygging

De fglgende betegnelsene viser til illustrasjoner pa ut omslagets utbrettside og diagrammene
pa de neste sidene.

Pos. |Betegnelse

1 Ladekabel

2 LED ladetilstand

3 LED feil

4 LED test

5 Kabel for krantest (bare servantkran)

6 Kabel for generatortest (bare servantkran)

7 Stremforsyningsplugg

8 Kabel for energiadapter eco (bare servantkran)
9 Stikkontakt generator

10 |Stikkontakt for servantkran (bare servantkran)
11 Plugg generator

12 |Styring generatorenhet

Avfallshandtering

Innholdsstoffer

Dette produktet er i samsvar med kravene i EU-direktiv 2011/65/ RoHS (Begrensning av bruk
av farlige stoffer i elektriske og elektroniske produkter).

Avfallshandtering av utrangert elektrisk og elektronisk utstyr

I henhold til EU-direktiv 2012/19/ (WEEE-II) er produsentene av elektroutstyr forpliktet til  ta
gammelt utstyr i retur og deponere dette forskriftsmessig.

Symbolet angir at produktet ikke skal deponeres sammen med restavfallet. Gammelt utstyr
skal sendes i retur direkte til Geberit for forskriftsmessig deponering.

Aktuelle mottaksadresser far du fra din Geberit-merkeforhandler.
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Betjening

Servantkran:
Kontrollere kran og generator

Voedingsapparaat (7) op het
elektriciteitsnet aansluiten.

b4

een netspanning of acculader

Alle LED's op de
acculader branden
even?

Elektriciteitskabel
energieadapter eco (8) van
stekkerbus mengkraan (10)

¥ 3

trekken en met
elektriciteitskabel
mengkraantest (5) verbinden.

v

:Kabelverbindung tussen
cculader en energieadapter

Groene test-LED (4) co is verbroken.

knippert?

: : engkraan is defect.

Mengkraan voert automatisch

i leerproces uit ]
(duur ca. 45 s).

v

engkraan is defect.

Er is een paar
seconden water
gestroomd?

Controleren of mengkraan
spoelt.

¥

engkraan is defect.

Test geslaagd?

Mengkraan werkt.

Voor kabelverbinding zorgen of
energieadapter eco vervangen.

Elektronische module van de
mengkraan vervangen.

Mengkraan controleren.
- Magneetventiel

== - Elektronische module

Elektronische module van de
mengkraan vervangen.

Doorgaan op de volgende pagina

v
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Stekker generator (11) van
stekkerbus generator (9)
trekken en met
elektriciteitskabel generatortest
(6) verbinden.

Test-LED (4) blijft groen
knipperen.

Mengkraan voert opnieuw
automatisch leerproces uit
(duur ca. 45 s).

Nee
Is er water gestroomd?

Test-LED (4) brandt
doorlopend.

Rood

Kleur van de LED?

Generator werkt.
Volumestroom is voldoende.

v

Alle steekverbindingen in de
uitgangspositie brengen.

Stekkers (5) en (8) blijven verbonden.

Stekker generator (11) van
elektriciteitskabel generatortest
(6) trekken en meteen weer

F 3

verbinden.

Kabelverbindung tussen
acculader en generator is

verbroken.

E‘Of

:Generator is defect.

v

Voor kabelverbinding zorgen.

:Generator levert te lage
laadstroom.

¥ Of

:Generator is defect.

Einde

v

Generator vervangen.

Volumestroom verhogen
(> 3 I/min).

Generator vervangen.
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Servantkran og urinal:

Lade batteri og kontrollere styring generatorenhet

Voedingsapparaat (7) op het
elektriciteitsnet aansluiten.

4

Alle LED's op de
acculader branden
even?

idefect.

:Geen netspanning of acculader

Stekker generator (11) van
stekkerbus generator (9)
trekken en laadkabel (1) met | g

%

stekkerbus generator (9)
verbinden.

v

E"Accu is defect
(diepontlading).

Error-LED (3) knippert
doorlopend rood?

Sturing generatoreenheid
vervangen.

?éturing generatoreenheid is
‘defect.

Error-LED (3) knippert
rood?

Sturing generatoreenheid
vervangen.

v

EAccu hoeft niet geladen te
:worden.

LED 25 % brandt
doorlopend groen?

:Voldoende energie in de accu. i

Sturing werkt.

Doorgaan op de volgende pagina

v
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Accu volledig laden.

Alle
aadtoestand-LED's
(2) branden
doorlopend groen?

{Error-LED (&) knippert rood.
:Sturing generatoreenheid is
defect.

Accu is volledig geladen.

v

Alle steekverbindingen in de
uitgangspositie brengen.

v

Einde

Accu is volledig geladen zodra alle laadtoestand-LED's (2) doorlopend
groen branden. Volledig laden (0-100 %) duurt 5 h.

Sturing generatoreenheid
vervangen.

v

Test opnieuw starten.
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Sakerhet

Malgrupp

Denna produkt far endast hanteras av en fackman.

En fackman ar en person som genom sin tekniska utbildning
samt annan utbildning och/eller erfarenhet ar kvalificerad att
identifiera risker och férebygga uppkomst av risker vid
anvandning av produkten.

Andamalsenlig anviandning

Geberit laddare ar avsedd fér laddning av batteriet och
funktionstest av foljande produkter:

* Geberit tvattstallsblandare typ 185, generator

* Geberit tvattstallsblandare typ 186, generator

* Geberit urinal Preda med integrerad styrning, sjalvforsdrjande
* Geberit urinal Selva med integrerad styrning, sjalvférsdrjande
All annan anvandning anses vara icke andamalsenlig. Geberit
atar sig inget ansvar for foljderna av icke &ndamalsenlig
anvandning.

Sakerhetsanvisningar

* Forvara laddaren pa en torr plats vid 5-40 °C.
Lagg den inte pa element eller andra varmekallor.

* Drainte i kablarna utan i stickkontakterna for att lossa
instickskopplingar.

* Laddaren ar inte vattentat. Utsatt inte laddaren for vata.
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Produktbeskrivning

Uppbyggnad

Benamningarna nedan avser illustrationerna pa den utvikbara delen av omslaget och
diagrammen pa de sidor som foljer.

Pos. [Bendmning

1 Laddarkabel

2 LED laddningsstatus

3 LED fel

4 LED test

5 Kabel armaturtest (endast tvattstallsblandare)

6 Kabel generatortest (endast tvattstallsblandare)

7 Natadapter

8 Kabel energiadapter eco (endast tvattstallsblandare)
9 Stickuttag generator

10 |Stickuttag tvattstéllsblandare (endast tvattstallsblandare)
11 Stickpropp generator

12 |Styrning generatorenhet
Avfallshantering

Ingadende @mnen

Denna produkt 6verensstémmer med kraven i direktiv 2011/65/EU RoHS (begrénsning av
anvandningen av vissa farliga @mnen i elektriska och elektroniska produkter).

Avfallshantering av forbrukade elektriska apparater

Enligt direktiv 2012/19/EU (WEEE-I) ar tillverkare av elektriska apparater skyldiga att ta
tillbaka gamla apparater och avfallshantera dem pa yrkesmassigt satt.

Symbolen anger att produkten inte far avfallshanteras tillsammans med osorterat avfall.
Gamla apparater ska lamnas tillbaka till Geberit direkt foér fackmassig avfallshantering.
Information om inlamningsadresser finns hos Geberits aterforsaljare.
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Mandévrering

Tvattstédllsblandare:
Kontrollera armaturen och generatorn

Anslut natadaptern (7) till
elnatet.

b4

Lyser alla
LED-lampor pa
laddaren kortvarigt?

Lossa kabeln energidapter
eco (8) fran stickuttaget
armatur (10) och anslut till |«

kabeln armaturtest (5).

v

: abelanslutningen mellan Sakerstall kabelanslutningen
ddaren och energiadaptern eller byt energiadapter eco.
co &r bruten. — —

Blinkar den gréna
test-LED-lampan (4)?

{Armaturen ar defekt. Byt elektronikmodul for

Armaturen genomfor den armaturen.

automatiska
konfigureringsprocessen
(tar ca 45 s).

v

Kontrollera armaturen.

Har det runnit vatten i : - Magnetventi
ot par sekunder? )—b - Elektronikmodul —
Kontrollera om armaturen
spolar.
‘Armaturen ar defekt. Byt elektronikmodul for
armaturen.
Lyckades testet? —p _—

Fortsatter pa nasta sida
Armaturen fungerar.

v
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Lossa stickkontakten generator Stickkontakterna (5) och (8) forblir anslutna.
(11) fran stickuttaget generator

(9) och anslut till kabeln ~ |F————-
generatortest (6).

i Test-LED-lampan (4) fortsatter
: att blinka gront. :

! Armaturen genomfor ater get.‘v Lossa stickkontakten generator
; den automatiska i (11) frén kabeln generatortest
konfigureringsprocessen (6) och ansiut den igen. <
(tar ca 45 s).
Kabelansiutningen mellan Sakerstéll kabelanslutningen.
Nej laddaren och generatorn ar
Har det runnit vatten? bruten. I
+ Eller
T R : {Generatorn &r defekt. : Byt generatorn.
Test-LED-lampan (4) lyser £
konstant.
iGeneratorn ger for lag Oka volymflodet
Férg pa laddstrom. (>3 I/min.).
LED-lampan?
+ Eller
i iGeneratorn 4r defekt. Byt generatorn.
Generatorn fungerar. :
Volymflodet &r tillréckligt. : ;’ >
Forsatt alla instickskopplingar
i ursprungligt skick. Slut
B1034-002 © 10-2015 .GEBER'T
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Tvéattstéllsblandare och urinal:
Ladda batteriet och kontrollera generatorenhetens styrning

Anslut natadaptern (7) till
elnatet.

4

ﬁhgen natspanning eller defekt
iladdare.

Lyser alla LED-lampor
pé laddaren kortvarigt?

Lossa stickkontakten generator
(11) fran stickuttaget generator
(9) och anslut laddarkabeln (1) |.a

till stickuttaget generator (9). |

v

E"Batteriet ar defekt : Byt styrningen generatorenhet.
Lyser Fel-LED-lampan E(djupur\addmng). _.. —
(3) konstant rott?
iStyrningen generatorenhet ar Byt styrmingen generatorenhet.
i defekt.
Blinkar Fel-LED-lampan : > —
(3) rott?

Tilrickiig energi | batteriet.
EBatteriet behover inte laddas.

Lyser LED 25 %
konstant gront?

Styrningen fungerar.

Fortséatter pa nésta sida

v
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Fulladda batteriet. | _____ |

Lyser alla
laddningsstatus-LED
-lampor (2) konstant
gront?

Nej

Batteriet ar fulladdat.

v

Forsatt alla instickskopplingar i
ursprungligt skick.

v

Slut

Batteriet &r fulladdat nar alla laddningsstatus-LED-lampor (2)
lyser konstant gront. Fulladdning (0-100 %) tar 5 h.

{Fei-LED-lampan (3) blinkar rott. &
:Styrningen generatorenhet &r
defekt.

Byt styrningen generatorenhet.

Starta om testet.
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Turvallisuus

Kohderyhma

Tata tuotetta saavat kayttaa vain ammattilaiset.
Ammattilainen on henkild, joka ammatillisen koulutuksen,
opetuksen ja/tai kokemuksen perusteella pystyy
tunnistamaan ja valttamaan tuotteen kayttoon liittyvat
vaaratekijat ja vaarat.

Maardysten mukainen kaytto

Geberit-laturi on tarkoitettu akkujen lataamiseen ja seuraavien
tuotteiden kayttotestin:

* Geberit-pesuallashana tyyppi 185, sahkdgeneraattori

* Geberit-pesuallashana tyyppi 186, sahkdgeneraattori

* Geberit-urinaali Preda integroidulla ohjauksella, itsendinen

* Geberit-urinaali Selva integroidulla ohjauksella, itsendinen
Kaikki muu kayttdé on maaraystenvastaista. Geberit ei ota
vastuuta seurauksista, jotka johtuvat maaraystenvastaisesta
kaytosta.

Turvallisuusohjeet

 Sailyta laturia kuivassa paikassa 5-40 °C:n lampoétilassa.
Al3 aseta sitd lammityspatterin tai muiden ldammonléhteiden
paalle.

* Irrotettaessa liitosta pida kiinni liittimista, ei johdoista.

» Laturi ei ole vesitiivis. Al3 altista laturia kosteudelle.
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Tuotekuvaus

Rakenne

Seuraavat nimitykset viittaavat kuviin kannen kaantdésivulla ja kaavioihin seuraavilla sivuilla.

Kohta | Nimitys

1 Latausjohto

2 LED lataustila

3 LED virhe

4 LED testi

5 Hanan testauksen johto (vain pesuallashana)

6 Sahkogeneraattorin testauksen johto (vain pesuallashana)
7 Séhkopistoke

8 'eco-virtasovittimenjohto (vain pesuallashana)

9 'Séhkbgeneraattorin pistokeliitanta

10 'Pesuallashanan pistokeliitdnté (vain pesuallashana)
11 Sahkdgeneraattorin pistoke

12 Sahkogeneraattoriyksikdn ohjaus
Havittaminen

Valmistusaineet

Tama tuote vastaa direktiivin 2011/65/EU (tiettyjen vaarallisten aineiden kaytdn rajoittaminen
sahko- ja elektroniikkalaitteissa) vaatimuksia.

Sahko- ja elektroniikkalaiteromun havittaminen

Euroopan unionin direktiivin 2012/19/EU (WEEE-II) mukaan séhkélaitteiden valmistajat ovat
velvoitettuja ottamaan takaisin kdytosté poistetut laitteet ja havittdméaan ne asianmukaisesti.
Symboliilmoittaa, etta tuotetta ei saa havittaa sekajatteen mukana. Kaytdsta poistetut laitteet
on toimitettava asianmukaista jatteen havittdmista varten suoraan Geberit-yhtiéén.
Vastaanottopaikkojen osoitteita voi tiedustella vastaavalta Geberit-jakeluyhtidlta.
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Kaytto

Pesuallashana:
Automaattihanan ja sdhk6generaattorin tarkastus

Kytke sahkopistoke (7)
verkkovirtaan.

b4

verkkojannitetta tai latauslaite
n epakunnossa.

Kaikki latauslaitteen :
LED-valot syttyvat
hetkeksi?

Irrota eco-virtasovittimen johto
(8) hanan litannasta (10) ja
kytke se hanan testauksen

johtoon (5).

¥ 3

v

Varmista kaapelilitanta tai
vaihda eco-virtasovitin.

Vihrea testi-LED (4)
vilkkuu?

Vaihda hanan
elektroniikkayksikko.

iHana on epakunnossa.

Hana suorittaa automaattista

opetteluprosessia
(kestaa n. 45 s).
{Hana on epakunnossa, Tarkista hana.
Vettd on valunut - Magneettiventtiil
muutaman sekunnin = Elektroniikkayksikkd —

ajan?

Testaa huuhteleeko hana.

¥

Vaihda hanan
elektroniikkayksikko.

Onnistuiko testi?

- Siirry seuraavalle sivulle
Hana toimii.

v
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Irrota generaattorin liitin (11)
generaattorin litdnnasta (9) ja
kytke se generaattorin
testauksen johtoon (6).

i Testi-LED (4) vilkkuu edelleen
: vihreana. :

Liittimet (5) ja (8) pysyvat kytkettyina.

Hana suorittaa uudelleen
automaattisen
opetteluprosessin
(kesto n. 45 s).

Irrota generaattorin liitin (11)
generaattorin testauksen

johdosta (6) ja kytke se heti o’
uudelleen.

Vetta on valunut?

Latauslaitteen ja generaattorin
valinen kaapelilitanta on

katkennut.

Kylla

‘tai

v

Tarkista kaapelilitanta.

Punainen

LED-valon véri?

:Generaattori tuottaa liian

alhaisen latausvirran.

+ tai

Generaattori toimii.
Volyymivirtaus on riittéva.

: Generaattori on epakunnossa.

v

Palauta kaikki litannat
alkutilaan.

Loppu

v

Vaihda generaattori.

Nosta volyymivirtausta
(> 3 I/min).

Vaihda generaattori.
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Pesuallashana ja urinaali:
Akun lataus ja sahkdgeneraattoriyksikon ohjauksen tarkastus

Kytke sahkopistoke (7)
verkkovirtaan.

4

EI verkkojannitetté tai Iatauslaite§
Kaikki latauslaitteen ion epékunnossa. H
LED-valot syttyvat :

hetkeksi?

Irrota generaattorin liitin (11)
generaattorin litdnnasta (9) ja
kytke latausjohto (1)
generaattorin litntaan (9).

F 3

v

i Akku on epakunnossa (tyhjd). i Vaihda generaattoriyksikon
Kylla ; : ohjaus.
Virhe-LED (3) palaa koko | —
ajan punaisena?
:Generaattoriyksikon ohjaus on 3 Vaihda generaattoriyksikon
Kylla {epékunnossa. ohjaus.
Virhe-LED (3) vilkkuu ; = —
punaisena?

E‘Akussa on riittavasti virtaa.
iAkkua ei tarvitse ladata.

LED-valo 25 % palaa
koko ajan vihreana?

Ohjaus toimii.

LED-valo 25 % vilkkuu Siirry seuraavalle sivulle .
vihredna. h P>
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Kaikki lataustilan
LED-valot (2) palavat
koko ajan vihreina?

Akku on ladattu tayteen.

v

Palauta kaikki litannat
alkutilaan.

v

Loppu

Lataa akku tayteen. I

Akku on ladattu tayteen, kun kaikki lataustilan LED-valot (2) palavat
koko ajan vihreind. Tayteen lataaminen (0-100 %) kestéa 5 h.

:Virhe-LED (3) vilkkuu Vaihda generaattoriyksikén
ipunaisena. Generaattoriyksikon : ohjaus.
ohjaus on epakunnossa. ;

................................................... : *

Aloita testaus uudelleen.
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Oryggi

Markhépur

Eingdngu fagfélk ma nota pessa voru.

Fagadili er s& sem byr ad faglegri menntun, pjalfun edareynslu
sem gerir vidokomandi kleift ad greina og fordast heettur sem
stafad geta af notkun vérunnar.

Rétt notkun

Geberit hledslutaekid er atlad til ad hlada rafhléduna og profa

virkni eftirfarandi vara:

» Geberit handlaugabunadar af gerd 185, med rafal

» Geberit handlaugabunadar af gerd 186, med rafal

* Geberit Preda pvagskalar med innbyggari styringu, an ytri
aflgjafa

* Geberit Selva pvagskalar med innbyggdri styringu, an ytri
aflgjafa

Oll 8nnur notkun telst vera réng. Geberit tekur enga abyrgd &

afleidingum rangrar notkunar.

Oryggisupplysingar

* Geymid hledslutaekid a purrum stad vid 5-40 °C.
Leggid pad ekki a ofn eda adra hitagjafa.

*» begar tekid er Ur sambandi skal geeta pess ad toga ekki i
sndrurnar, heldur taka um kleernar.

* Hledslutaekid er ekki vatnshelt. Haldid hledslutaekinu fra
raka.
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Vorulysing

Samsetning

Eftirfarandi lysingar visa til myndanna & innfelldu kdpusidunni, sem og til skyringarmyndanna &
naestu sidum.

Z

Lysing
Hledslusnara
Hledsluljés

Villuljos

Préfunarljés

Snra fyrir préfun & bléndunartaekjum (adeins handlaugabunadur)

Sndra fyrir rafalpréfun (adeins handlaugabunadur)
Spennubreytir

Sndra fyrir eco-millistykki (adeins handlaugabinadur)
Rafalstengill

Tengill handlaugabinadar (adeins handlaugabunadur)
Rafalstengi

Styring rafalseiningar

O |IN|O|O|DW|N| =

©

i
o

o A
N =

Forgun

Innihaldsefni

Vara pessi uppfyllir krofur tilskipunar 2011/65/ESB um takmarkanir & notkun tiltekinna,
haettulegra efna i rafblunadi og rafeindabunadi (RoHS).

Férgun raf- og rafeindataekjalirgangs

Samkvaemt tilskipun 2012/19/ESB (WEEE-II) er framleidendum rafeindateekja skylt ad taka vid
urgangstaekjum og farga peim med videigandi haetti.

Téakniod gefur til kynna ad ekki ma fleygja teekinu med venjulegu sorpi. Skila skal ar sér
gengnum taekjum beint til Geberit par sem séd verdur um ad farga peim med videigandi haetti.
Nalgast ma heimilisfong moéttdkustddva hja vidkomandi séluadila Geberit.
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Notkun

Handlaugabiinadur:
Préfun blondunartaekja og rafals

Stingdu spennubreytinum (7)
i samband vid
rafmagnsinnstungu.

: ngin veituspenna eda
ledslutaeki bilad.

Loga allar ljgsdicdur
& hledsluteskinu {
stutta stund?

Dragid snuru orkubreytistykkis
eco (8) ur kldtengli

bléndunarteskja (10) og tengid |«
Vvid snuru
bléndunarteekjaprofunar (5).

: apaltenging milli hledsluteekis :
g orkubreytisstykkis eco er :

Blikkar greena
préfunarljésdiddan (4)?:

:Blondunarteekin eru i dlagi.

Stadfestio kapaltenginguna eda
skiptid um orkubreytistykki eco.

Skiptid um rafeindaeininguna f

Blondunarteeki tengjast bldndunarteskjunum.
sjélfkrafa ! > ]
(tekur u.p.b. 45 sek.). :
{Bibndunarteskin eru { dlagi. Profid bléndunarteskin.
. : - Segulloki
Hefur vatn flestt i H r ] -
nokkrar sekundur? - Rafeindaeining
Kannadu hvort bléndunartaekin
skola.
‘Bibndunarteekin eru i Olagi. : Skipti® um rafeindaeininguna f
bléndunartaekjunum.
Heppnadist préfun? —p
Afram & neestu sidu.
Bléndunartaekin eru nothaef. fam a neestu sou >
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I

Drag‘ié rafaistengil (11) ‘L]I’ ) Tenglar (5) og (8) eru afram i sambandi.
klétengli rafals (9) og tengid vid
sniru rafalspréfunar (6).  F—————

i Profunarliésdiodan (4) blikkar
afram med greenu ljdsi.

) . . : Dragio rafalstengil (11) ur
Blondunarteekin tengjast Kidtengli rafals (6) og stingi®
aftur sjalfkrafa ‘_ honum strax i aftur. -l
(tekur u.p.b. 45 sek.). -
Kapaltenging milli hledsiutaekis Stadfestid kapaltengingu.
og rafals er rofin.
Hefur vatn streymt? > =
* Eda
T R : ‘Rafali er biladur. : Skiptid um rafal.
Profunarljésdioda (4) logar > —_—
vidstodulaust.
‘Rafallinn skilar of fitium Aukid rennslid (> 3 /min).
Rautt hledslustraumi. :
Litur ljosdiodu? | —
¥ Eca
‘Rafall er biladur. i Skiptid um rafal.
Rafall er starfhasfur. : : :
Rennsli er neegilegt. : : ! > e
Setjid alla rafmangstengla i )
upphafsstédu. Endir
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Handlaugabunadur og pvagskal:
Rafhladan hladin og styring rafalseiningar profud

Stinga spennubreytinum (7)
i samband vid
rafmagnsinnstungu.

E‘I'Engin veituspenna eda
ihledsluteeki bilad.

Loga allar ljésdiddur &
hledsluteekinu i stutta
stund?

Dragio rafalstengil (11) ur
kiétengli rafals (9) og tengid
hledslusnuruna (1) vid kldtengi | g
rafalsing (9). -

v

{Rafhladan er bilud (fuiitzemd). Skipta um styringu

Préfunariosdiéda (3) — rafalseiningar. ||
logar { raudum lit?
:Styring rafalseiningar er bilud. 3 Skipta um styringu
. o : rafalseiningar.
Blikkar villuljosdiodan B —
() i raudu? i

iNeegileg orka i rafhisdu. Ekki
Ebarf ad hlada rafhlodu.

Ljosdidda 25% logar

Styring er notheef.
vidstddulaust i greenu? ying

Liosdi6oa 25% blikkar i | Afram & neestu sidu.

graenum lit. >
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Rafhlada fullhlagin. [ _____|

Rafhladan er fullhladin um leid og allar hledsluljosdiodur (2) loga
greenum lit. Full hledsla (0-100 %) tekur 5 klst.

Loga allar
hledsludiédur (2)
vidstédulaust
graenu?

Rafhladan er fullhladin.

v

Setjid alla rafmangstengla f
upphafsstodu.

v

Endir

Villijésdiésan (3) biikkar { Skipti® um styringu
raudu. Styring rafalseiningar er : rafalseiningar.
bilud. ;

Hefjio préfun aftur.
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Bezpieczenstwo

Przeznaczenie

Produkt moze by¢ obstugiwany wytgcznie przez osoby
wykwalifikowane.

Osoba wykwalifikowana to osoba, ktéra dzieki swojemu
wyksztatceniu, odbytym szkoleniom i/lub zdobytemu
doswiadczeniu potrafi rozpoznawac ryzyka i zagrozenia,
wystepujgce w trakcie korzystania z produktu.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

tadowarka Geberit przeznaczona jest do tadowania

akumulatora i kontroli dziatania nastepujgcych produktow:

* bateria umywalkowa Geberit typ 185, generator

* bateria umywalkowa Geberit typ 186, generator

* pisuar Geberit Preda ze zintegrowanym sterowaniem,
niezaleznym

* pisuar Geberit Selva ze zintegrowanym sterowaniem,
niezaleznym

Kazde inne zastosowanie jest traktowane jako niezgodne z

przeznaczeniem. Firma Geberit nie ponosi odpowiedzialnosci

za skutki zastosowania urzadzenia niezgodnie z

przeznaczeniem.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa

* kadowarke przechowywac w suchym miejscu w
temperaturze 5-40 °C. Nie ktas¢ urzgdzenia na grzejniki lub
inne zrodta ciepta.

* Aby roztgczy¢ potaczenia wtykowe, nie ciggng¢ za
przewody, ale za wtyczki.

* kadowarka nie jest wodoszczelna. tadowarke chroni¢ przed
wilgocia.
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Opis produktu

Budowa

Ponizsze oznaczenia odnoszg sie do ilustracji na rozktadanej stronie oktadkii do wykreséw na
nastepnych stronach.

Poz. |Nazwa

Kabel fadujacy

Kontrolka stanu natadowania

Kontrolka Error

Kontrolka Test
Przewdéd do testu baterii (tylko bateria umywalkowa)

Przewdd do testu generatora (tylko bateria umywalkowa)

Zasilacz

O |IN|O|O|BD[W|N| =

Przewdd do adaptera sieciowego eco (tylko bateria umywalkowa)

[{)

Wtyczka gniazdowa generatora
Wtyczka gniazdowa baterii umywalkowej (tylko bateria umywalkowa)

-
o

—_
-

Wtyczka generatora
Urzgdzenie sterujgce jednostka generatora

-
N

Utylizacja

Materiat

Niniejszy produkt jest zgodny z wymogami dyrektywy 2011/65/UE (Ograniczenie uzycia
substancji niebezpiecznych w urzgdzeniach elektrycznych i elektronicznych).

Utylizacja zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego

W oparciu o dyrektywe 2012/19/UE w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego (WEEE-II), producenci urzadzen elektrycznych zobowigzani sg do odbioru
starego sprzetu i jego wtasciwej utylizacji.

Ten symbol informuje, ze dany produkt nie moze by¢ utylizowany razem z pozostatymi
odpadami. W celu prawidtowej utylizacji zuzyte urzadzenia nalezy zwracaé bezposrednio do
firmy Geberit.

Adresy punktéw, w ktérych mozna dokonaé zwrotu starych urzadzen, sg dostepne u
dystrybutora firmy Geberit.
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Obstuga

Bateria umywalkowa:
Kontrola baterii i generatora

Podiaczy¢ zasilacz (7) do
instalacji elektrycznej.

b4

Czy wszystkie
kontrolki na
tadowarce zapalaja
sie na krotko?

Wyciagna¢ przewdd adaptera
energii eko (8) z wtyczki

gniazdowej baterii (10) i
potaczy¢ go z przewodem do
testowania baterii (5).

¥ 3

v

: otgczenie przewodowe
omiedzy tadowarka a
dapterem energii eko jest

Czy miga zielona
kontrolka testowa (4)?

‘Bateria jest uszkodzona.

Bateria przeprowadza
i automatyczny proces uczenia |
sie (czas trwania ok. 45 s).

v

ateria jest uszkodzona.

Czy woda plynie
przez kilka sekund?

Sprawdzi¢, czy bateria
spiukuje.

¥

ateria jest uszkodzona.

Kontrola zakoriczona
sukcesem?

Bateria jest sprawna.

Sprawdzi¢ potaczenie
przewodowe lub wymienic

’—’ adapter energii eko.

Wymieni¢ modut elektroniczny
baterii.

Sprawdzi¢ baterie.
- Zawor elektromagnetyczny

== Modul elektroniczny

Wymieni¢ modut elektroniczny
baterii.

Dalszy ciag na nastepnej stronie

v
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Wyciagnaé wtyczke generatora
(11) z wtyczki gniazdowej
generatora (9) i potaczy¢ z
przewodem do testowania

generatora (6).

Kontrolka testowa (4) nadal
miga na zielono.

Bateria ponownie
przeprowadza automatyczny i
proces uczenia sie ;
(czas trwania ok. 45 s).

Nie
Czy woda ptynie?

Kontrolka testowa (4)
Swieci sie.

Jaki jest kolor Czerwony

kontrolki?

Generator jest sprawny.
Strumien objetosci jest
wystarczajacy.

v

Przywrdcic¢ wszystkie
pofaczenia wtykowe do stanu
wyjéciowego.

Wtyczki (5) i (8) pozostaja potaczone.

Wyciagna¢ wtyczke generatora
(11) z przewodu do testowania

generatora (6) i zaraz podtaczy¢
ponownie.

Potaczenie przewodowe
pomigdzy tadowarka a

generatorem jest przerwane.

: *Lub

:Generator jest uszkodzony.

v

Zapewni¢ potaczenie
przewodowe.

i Generator podaje zbyt maty i
prad tadowania.

+ Lub

:Generator jest uszkodzony.

Koniec

v

Wymieni¢ generator.

Zwiekszy¢ strumien objetosci (>
3 I/min).

Wymieni¢ generator.

B1034-002 © 10-2015
965.861.00.0 (01)

B GEBERIT




PL

Bateria umywalkowa i pisuar:

tadowanie akumulatora i kontrola urzadzenia sterujagcego

jednostki generatora

Podtaczyc¢ zasilacz (7) do
instalaciji elektrycznej.

v

Czy

wszystkie kontrolki
na tadowarce zapalaja
sie na krotko?

iadowarki.

E‘Brak napiecia lub uszkodzenie

Wyciagna¢ wtyczke generatora
(11) z wtyczki gniazdowej
generatora (9) i podtaczy¢

kabel tadujacy (1) do wtyczki
gniazdowej generatora (9).

v

E'Akumu\ator jest uszkodzony
(catkowicie roztadowany).

Czy kontrolka btedu (3)
Swieci sig na czerwono?

Wymieni¢ sterowanie jednostki
generatora.

Eéterowanie jednostki

Czy kontrolka bledu (3] Egeneratora jest uszkodzone.

miga na czerwono?

Wymieni¢ sterowanie jednostki
generatora.

;I\'/\Iystarczajacy poziom energii
iw akumulatorze. kadowanie

Kontrolka 25% $wieci sie
na zielono?

—

:akumulatora nie jest konieczne. 3

Sterowanie jest sprawne.

Kontrolka 25% miga na

Dalszy ciag na nastepnej stronie

Zielono.

v
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Catkowicie natadowacé
akumulator.

Czy
wszystkie kontrolki
poziomu natadowania
(2) dwieca sie na
zielono?

(0-100%) trwa 5 h.

iKontrolka bfedu (3) miga na :
iczerwono. Sterowanie
jednostki generatora jest
uszkodzone.

Akumulator jest catkowicie
natadowany.

v

Przywréci¢ wszystkie
potaczenia wtykowe do stanu
wyjsciowego.

v

Koniec

Akumulator jest catkowicie natadowany, kiedy wszystkie kontrolki
poziomu natadowania (2) Swieca sie na zielono. Catkowite natadowanie

Wymieni¢ sterowanie jednostki
generatora.

v

Ponownie rozpocza¢ kontrole.
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Biztonsag

Célcsoport

Ennek a terméknek a kezelése csak szakemberek szamara
engedélyezett.

A szakember egy olyan személy, aki szakképzésébdl és/vagy
tapasztalatabdl kifolydlag képes arra, hogy felismerje a
kockazatokat, és elkerllje a veszélyeket, amelyek a termék
hasznalata soran felmerulnek.

Rendeltetésszerii hasznalat

A Geberit t6Itd6 az akkumulator téltésére és az alabbi
termékek miikodésének ellendrzésére szolgal:

* Geberit 185 tipusu mosddcsaptelep, aramfejlesztd

* Geberit 186 tipusu mosddcsaptelep, aramfejlesztd

* Geberit Preda vizelde integrélt vezérléssel, 6nallé

* Geberit Selva vizelde integralt vezérléssel, 6nallé

Minden mas ezen tulmend alkalmazas nem rendeltetésszerd
hasznalatnak minésil. A Geberit nem vallal felel6sséget a nem
rendeltetésszer(i hasznéalatbdl eredd kdvetkezményekeért.

Biztonsagi eldirasok

* A t6ltét széraz helyen és 5-40 °C hémérsékleten tarolja. Ne
helyezze a f(it6testre vagy mas héforrasra.

* Az elektromos csatlakozdsok megszakitasakor ne a
kabelnél, hanem a dugvillanal fogva huzza ki a kabelt.

* A t6lt6 nem vizallé. Ovja a toltét a nedvességtél.
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Termékleiras

Felépités
Az aldbbi megnevezések a borité kinyithatd oldalan 1évé dbréakra és a kdvetkez6 oldalakon
talalhato diagramokra vonatkoznak.

Poz. [Megnevezés

1 Tolt6 kédbele

2 Toltési dllapot LED

3 Error LED

4 Teszt LED

5 Az automata mosddcsaptelep teszt kabele (csak mosdé csaptelep)
6 Az dramfejleszté teszt kdbele (csak mosdé csaptelep)

7 Dugvilla

8 Az energiaadapter kabele (csak mosdod csaptelep)

9 Az dramfejlesztd csatlakozéhlvelye

10 |Amosdd csaptelep csatlakozdéhiivelye (csak mosdé csaptelep)
1 Az dramfejlesztd dugvilldja

12 |Aramfejleszt6 egység vezérlése

Artalmatlanitas

Anyagosszetétel

Ez a termék megfelel a 2011/65/EU RoHS-iranyelv (A veszélyes anyagok elektromos és
elektronikus berendezésekben valé alkalmazasanak korlatozasa) kovetelményeinek.

Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak
artalmatlanitasa

A 2012/19/EU irdnyelv (WEEE-II) alapjan az elektromos berendezések gyartoi kotelesek a régi
berendezéseket visszavenni, és gondoskodni azok szakszer( artalmatlanitasarol.

Ajelzés arra utal, hogy a terméket nem szabad a kdzénséges hulladékkal egytt tarolni. Arégi
berendezéseket szakszer( artalmatlanitas céljdbol kdzvetleniil a Geberit vallalathoz kell
visszajuttatni.

Az atvevBhelyek cimét kérje az illetékes Geberit nagykeresked6tél.
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Kezelés

Mosdo csaptelep:

Az automata mosdocsaptelep és az aramfejleszto ellenérzése

Csatlakoztassa a dugvillat (7)
az dramhaldzatra.

incs hélozati fesziiltség vagy
t6Ité hibés.

Atoltén 1évo dsszes
LED réviden kigyul?

Igen

Huzza ki az eco energiaadapter
kabelét (8) a mosddcsaptelep
htvelyébdl (10) és

¥ 3

csatlakoztassa a
mosddcsaptelep teszt
kébeléhez (5).

tolté és az eco
nergiaadapter kdzotti kabel
satlakozas megszakadt.

A z6ld teszt LED (4)
villog?

mosddcsaptelep hibas.

A mosddcsaptelep automatikus?
i tanulasi folyamatot végez |
(id6tartam: kb. 45 s).

mosddcsaptelep hibas.

Néhany masodpercig
folyt a viz?

Ellendrizze, hogy az automata
mosddcsaptelep oblit-e.

mosddcsaptelep hibas.

Sikeres volt az
ellenérzés?

A mosddcsaptelep

Biztositsa a kabel csatlakozast
vagy cserélie ki az eco
energiaadaptert.

Cserélie ki a mosdocsaptelep
elektronika moduljat.

Ellendrizze a
mosddcsaptelepet.
- magnesszelep

- elektronika modul

Cserélie ki a mosddcsaptelep
elektronika moduljat.

Folytatas a kévetkezd oldalon

v

mUkodoképes.
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Huzza ki az dramfejleszto Az (5) és (8) tovabbra is csatlakoztatva van.

dugvilldjat (11) az aramfejlesztd

csatlakozohivelyébdl (9) s |—————

csatlakoztassa az aramfejleszté
teszt kdbeléhez (6).

Ateszt LED (4) tovabbra is
zolden villog.

A mosddcsaptelep ismét Huzza le az dramfejleszté
automatikus tanuldsi dugvillgjat (11) az daramfejleszté
folyamatot végez teszt kabelérd| (6), majd <
(id6tartam: Kb. 45 s). csatlakoztassa ismét.
At6ltS és az ramfejleszté Biztositsa a kabel csatlakozast.
Nem kozotti kabel csatlakozas
megszakadt. 1> —
Igen ‘ s AR
jrimTrn s S : :Az dramfejleszt6 hibas. : Cserélje ki az dramfejlesztét.
! Ateszt LED (4) folyamatosan >
: vilagt. v
{AZ dramiejieszid ti kevés Novelie a térfogataramot
toltéaramot fejleszt. (> 3 I/min).
+ Vagy
: : Az dramfejleszt6 hibas. : Cserélie ki az aramfejlesztét.
Az dramfejleszt6 : >
mUikoddképes. A : : :
térfogataram elegendo. :
Helyezze az 6sszes elektromos
csatlakozast a kiindulési Vége
helyzetbe.
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Mosdo6 csaptelep és vizelde:
Az akkumulator téltése és az aramfejleszt6é egység
vezérlésének ellenérzése

Csatlakoztassa a dugvillat (7)
az dramhdldzatra.

v

E‘Nincs haldzati feszlltség vagy
A tlt6n 16V Ssszes ;2 10116 hibds.
LED réviden kigyul? ;

Huzza ki az aramfejleszt6é
dugvilldjat (11) az aramfejlesztd
csatlakozohivelyébdl (9) és P
csatlakoztassa a tolté kabelét |*&

(1) az aramfejlesztd
csatlakozéhtvelyéhez (9).

v

Az akkumulator hibas : Cserélie ki az aramfejleszté
Az Error LED (3) Igen i (teliesen lemerCilt). egység vezérlését.
folyamatosan pirosan : ’—P =
vilagit? :
Az aramfejleszté egység H Cserélie ki az dramfejleszté
Az Error LED (3) ;vezerlese hibas. ; egység vezérlését.
pirosan villog? : : v

A téltési folyamat elkezdédik. i

Az akkumulator elegendd
‘energiaval rendelkezik. Az H
{akkumulatort nem kell tolteni, | A vezériés miikodoképes.

A25% LED Igen
folyamatosan zélden

vilagit?

Folytatas a kdvetkezd oldalon

v
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akkumulatort.

Az Bsszes toltési Nem
dllapot LED (2)

folyamatosan zolden

vilagit?

Igen

Az akkumulator teliesen fel
van téltve.

v

Helyezze az 6sszes elektromos
csatlakozast a kiinduldsi
helyzetbe.

v

Vége

Toltse fel teliesenaz | ____

5 oréig tart.

YAz Error LED (3) pirosan vilog.
i Az dramfejleszté egység :
vezérlése hibas.

Amikor az 6sszes toltési allapot LED (2) folyamatosan zdlden vilagit,
az akkumulator teljesen fel van toltve. A telies feltoltés (0-100%)

Cserélie ki az dramfejlesztd
egység vezérlését.

Inditsa el Ujra az ellenérzést.
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Bezpecnost

Cielova skupina

Obsluhu tohto vyrobku smu vykonavat iba kvalifikované
osoby.

Kvalifikovana osoba je osoba, ktora na zaklade odbornej
pripravy, Skolenia a/alebo skusenostije schopna identifikovat
rizika a zabranit ohrozeniam, ktoré sa vyskytuju pocas
pouzivania vyrobku.

Pouzitie v stlade s uréenim

Nabijacka Geberit je uréena na nabijanie akumulatora a na
kontrolu funkcii nasledujticich vyrobkov:

* umyvadlova armatura Geberit typ 185, generator

* umyvadlovéa armatura Geberit typ 186, generator

* pisoar Geberit Preda s integrovanym riadenim, autarkny

* pisoar Geberit Selva s integrovanym riadenim, autarkny
Kazdé iné pouzitie je v rozpore s jeho uréenim. Spolo¢nost
Geberit neprebera zaruku za skody vzniknuté pri pouzivani,
ktoré nie je v sulade s uréenim.

Bezpecnostné pokyny

* Nabijacku skladujte na suchom mieste pri teplote 5-40 °C.
Neukladajte ju na vykurovacie telesa alebo na iné zdroje
tepla.

* Pre uvolnenie zastrCkového spojenia potiahnite zastrcky a
nie kabel.

* NabijaCka nie je vodotesna. NabijaCku neskladujte vo
vlhkom prostredi.
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Popis vyrobku

ZloZenie

Nasledujlice oznacenia sa vztahuju na ilustracie na vyklopnej strane obalky a na diagramy na
nasledujucej strane.

Pol. [Oznacenie

Kéabel nabijacky

Stav nabitia LED

Porucha LED

Test LED

Kébel pre test armatury (len pre umyvadlovu armaturu)

Kabel pre test generatora (len pre umyvadlovd armaturu)

Sietovy zdroj zastréky

Kabel pre energeticky adaptér eco (len pre umyvadlovd armaturu)
Zdierka generétora

Zdierka umyvadlovej armatury (len pre umyvadlova armaturu)
Zastr¢ka generatora

Riadenie generatorovej jednotky

O |IN|O|O|D[W|N| =

©

-
o

A
N =

Likvidacia

Obsiahnuté materialy

Tento vyrobok je v stlade s poZiadavkami smernice 2011/65/EU RoHS o obmedzeni
pouzivania nebezpecénych latok v elektrickych a elektronickych zariadeniach.

Likvidacia starych elektrickych a elektronickych pristrojov

Na zéklade smernice 2012/19/EU (OEEZ-l) o odpade z elektrickych a elektronickych
zariadeni st vyrobcovia elektrickych zariadeni povinni prevziat staré zariadenia a odborneich
zlikvidovat.

Symbol udava, Ze vyrobok sa nemdze likvidovat spolu s ostatnym odpadom. Staré pristroje je
nutné vratit na odbornu likvidaciu priamo firme Geberit.

Adresy zbernych miest Vam poskytne prislusna predajna spolo¢nost Geberit.
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Obsluha

Umyvadlova armatira:
Kontrola armatiry a generatora

Sietovy zdroj zastrcky (7)
zapojte do elektrickej siete.

b4

adne napatie v sieti alebo
Vsetky LED na abijacka je chybna.

nabijacke kratko
zasvietia?

Kabel energetického adaptéra
eco (8) vytiahnite zo dierky
automatickej armatury (10) a
spojte ho s kablom pre test
armatury (5).

¥ 3

v

‘Kablové spojenie medzi : Zabezpecte kéblové spoje
abijackou a energetickym alebo vymerite energeticky
Blika testovacia LED (4) daptérom eco je prerusené. )—P adaptér eco. —

nazeleno?

{AUtomaticka armatdra e : Vymente elektronicky modul
hybna. : automatickej armatury.

Automaticka armatura

automaticky spustf — —
proces detekcie :
(trvanie cca 45 s).
{Automaticka armattiraje Skontrolujte automaticku
Voda tiekla niekofko fybnd. i armatdru.

=——{- Magneticky ventil o

ind?
sekund? - Elektronicky modul

Skontrolujte, ¢i automaticka
armatura splachuje.

¥

utomaticka armatura je : Vymerite elektronicky modul
hybna. i automatickej armatury.

Kontrola bola
Uspesna?

Automaticka armatura je Dalej na nasledujlicej strane

funkéna.

v
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Vidlicu generatora (11)
vytiahnite zo zdierky generatora
(9) a spojte ho s kablom pre
test generétora (6).

i Testovacia LED (4) dalej bliké
i nazeleno. H

Automaticka armatira znovu

automaticky spustf
proces detekcie
(trvanie cca 45 s).

Nie
Voda tiekla?

Cervena
Farba LED?

Generétor je funkény.
Objemovy prietok je
dostatoény.

v

VSetky zapojenia konektora
uvedte do vychodiskového
stavu.

Vidlice (5) a

Vidlicu generatora (11)
vytiahnite z kdbla pre test
generatora (6) a hned ho

(8) zostavaju spojené.

zZnovu spojte.

Kablové spojenie medzi
nabijackou a generatorom je

F 3

v

prerusené.

: ¥ Alebo

:Generator je chybny.

v

Zabezpecte kablové spojenie.

:Generéator dodava prilis maly

nabijaci prud.

* Alebo

:Generator je chybny.

Koniec

Vymerite generator.

Zvyste objemovy prietok
(> 3 I/min).

Vymerite generator.

B1034-002 © 10-2015
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Umyvadlova armatura a pisoar:
Nabijanie akumulatora a kontrola riadenia generatorovej jednotky

Sietovy zdroj zastrcky (7)
zapojte do elektrickej siete.

4

E‘Zadne napatie v sieti alebo
inabijacka je chybna.

VSetky LED na

nabijacke kratko
zasvietia?

Vidlicu generatora (11)
vytiahnite zo zdierky generatora
(9) a kabel nabfjacky (1) spojte | gt
so zdierkou generatora (9). |

i Akumulétor je chybny H Vymerite riadenie generatorovej
Svieti Ano  (kriticky vybity). H jednotky.
poruchova LED (3) trvale : I—| —
nacerveno?
:Riadenie generatorovej : Vymerite riadenie generatorovej
Bliké Ano ‘jednotky je chybné. jednotky.
poruchova LED (3) : I -
nacerveno?

E‘Dostatok energie v
iakumulatore. Akumulator
; nemusi byt nabity.

Svieti LED 25 % trvale
nacerveno?

Riadenie je funkéné.

Da\ej na nasledujlicej strane

v
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Akumulator celkom nabite.

Akumulator je celkom nabity, ked' vSetky LED stavu nabijania (2)
svietia trvale nazeleno. Celkové nabitie (0-100 %) trva 5 h.

Svietia vSetky LED
stavu nabijania (2)
trvale nazeleno?

:Poruchova LED (3) blika : \ymerite riadenie generatorovej
inacerveno. Riadenie : jednotky.

generatorovej jednotky je —_—

chybné. :

Opat spustite kontrolu.

Akumulator je celkom nabity.

v

Vsetky zapojenia konektora
uvedte do vychodiskového
stavu.

v

Koniec
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Bezpecnost

Cilova skupina

Tento vyrobek smi byt obsluhovan pouze odbornymi
pracovniky.

Odborny pracovnik je osoba, ktera je na zakladé svého
odborného vzdélani, Skoleni a/nebo zkusenosti schopna
rozpoznat rizika a zamezit ohrozenim, ktera se pfri pouzivani
vyrobku vyskytuji.

Pouziti v souladu s uréenim

NabijeCka Geberit je uréena k nabijeni akumulatoru a

k funkénimu testu nasledujicich vyrobki:

* umyvadlova armatura Geberit typ 185, generator

* umyvadlovéa armatura Geberit typ 186, generator

* pisoar Geberit Preda s integrovanou fidici jednotkou,
nezavisly

* pisoar Geberit Selva s integrovanou fidici jednotkou,
nezavisly

Jakékoli jiné pouziti neni v souladu s ur¢enim. Geberit

v zadném pripadé neruci za nasledky pouziti, které neni

v souladu s ur¢enim,

Bezpecnostni pokyny

* Nabijec¢ku uchovavejte na suchém misté pfri teploté 5-40 °C.
Nepokladejte na otopna télesa ani jiné zdroje tepla.

» K uvolnéni zdsuvnych spojl netahejte za kabely, ale za
zastrcky.

* Nabijecka neni vodotésna. NabijeCku chrante pred vihkosti.
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Popis vyrobku

Usporadani
Nésledujici oznageni se vztahuiji k obrazkdm na vyklapéci strané obalu a k diagramdm na
dalSich stranach.

Poz. [Nazev

1 Nabijeci kabel

2 LED stavu nabiti

3 LED chyby

4 LED testu

5 Kabel pro test armatury (pouze umyvadlova armatura)

6 Kabel pro test generatoru (pouze umyvadlova armatura)

7 Sitovy zdroj se zastrékou

8 Kabel adaptéru energie eco (pouze umyvadlova armatura)
9 Konektorova zasuvka generatoru

10 |Konektorova zdsuvka umyvadlové armatury (pouze umyvadlova armatura)
11 |Zastréka generatoru

12 |Ridici jednotka jednotky generéatoru

Likvidace

Slozeni

Tento vyrobek spliiuje pozadavky smérnice 2011/65/EU RoHS (omezené pouzivani urcitych
nebezpednych latek v elektrickych a elektronickych zafizenich).

Likvidace starych elektrickych a elektronickych zarizeni

Na zakladé smérnice 2012/19/EU (OEEZ-II) o starych elektrickych a elektronickych zafizenich
jsou vyrobci elektrickych pristroji povinni pfijimat stara zarizeni a isté je likvidovat.

Tento symbol znamen4, Ze se vyrobek nesmivyhazovat do zbytkového odpadu. Stara zafizeni
je nutno vratit pfimo firmé Geberit, ktera zajisti jejich odbornou likvidaci.

Na adresy sbérnych mist je mozné se dotazat u pfislusné distribu¢ni spole€nosti Geberit.
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Obsluha

Umyvadlova armatura:
Kontrola armatury a generatoru

Zapojte sitovou zastréku (7) do
elektrickeé sité.

b4

i74dné sitové napéti nebo
adna nabijecka.

Vsechny LED na
nabijecce se kratce
rozsviti?

Vytdhnéte kabel adaptéru
energie eco (8) z konektorové

zasuvky armatury (10) a <k
zapojte do ni kabel pro test
armatury (5).

prerusené pripojeni kabelu
ezi nabijeCkou a adaptérem
Zelend LED testu (4)
blika?

Armatura znovu provede
automaticky postup pro
nauceni (trva cca 45 s).

v

rmatura je vadna.

Voda tekla po dobu
nékolika sekund?

Zkontrolujte, zda armatura
splachuje.

¥

rmatura je vadna.

Kontrola Uspésna?

Ujistéte se o pripojeni kabelu
nebo vymeénte adaptér energie
eco.

Vymeénte elektronicky modul
armatury.

Zkontrolujte armaturu.
- elektromagneticky ventil

’—P - elektronicky modul

Vymeérite elektronicky modul
armatury.

Pokragovani na nasleduijici strané

Armatura je funkéni.

v
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Vytahnéte zastrcku generatoru
(11) z konektorové zasuvky
generatoru (9) a zapojte doni F—————
kabel pro test generéatoru (6).

LED testu (4) nadale blik&
zelené.

Zastrcky (5) a (8) zlistanou zapojené.

Armatura znovu provede
automaticky postup pro
nauceni (trva cca 45 s).

Vytahnéte zastrcku generatoru
(11) z kabelu pro test

generatoru (6) a hned ji znovu |
zapojte.

Tekla voda?

Je prerusené pripojeni kabelu
mezi nabijeckou a

Ujistéte se o pripojeni kabelu.

2 .
generatorem. »
‘ Nebo
:Generator je vadny.
I
L

Vymeérnite generator.

Cervena
Barva LED?

:Generator dodava prilis maly

nabijeci proud.

Zvyste objemovy proud
(> 3 I/min).

+ Nebo

Generator je funkéni.
Objemovy proud je
dostatecny.

:Generator je vadny.

Vymeénite generator.

v

V8echny zasuvné spoje uvedte
do vychoziho stavu.

Konec
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Umyvadlova armatura a pisoar:
Nabijeni akumulatoru a kontrola fidici jednotky jednotky generatoru

Zapojte sitovou zastréku (7) do
elektrické sité.

4

E‘iadné sitové napéti nebo

ivadna nabijecka.

Vsechny LED na
nabijecce se kratce
rozsviti?

Vytahnéte zastrcku generatoru
(11) z konektorové zasuvky

generatoru (9) a zapojte nabijeci| g
kabel (1) do konektorové |
z&suvky generatoru (9).
E"Akumu\étor je vadny (hluboce i Vymeérite Fidici jednotku
~, fvybity). i generéatoru.
LED chyby (3) trvale sviti ; H >
Gerveng? =
?ﬁl’dici jednotka generdtoru je  : Vymérite fidici jednotku
tvadna. generétoru.
LED chyby (3) ¢erven& i > —
blika?

V akumulétoru je dostatecné
‘mnoZstvi energie. Akumulator
:neni nutné nabijet.

Ridici jednotka je funk&ni.

LED 25 % sviti trvale
zeleng?

Pokrac¢ovani na nasleduijici strané

v
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PIné nabijte akumulator. [ _____|

Akumulator je plné nabity, pokud vSechny LED stavu nabijent (2) sviti
trvale zelené. PIné nabiti (0-100 %) trva 5 h.

{LED chyby (3) Cervens blika. \Vyménite Aidici jednotku
:Ridici jednotka generatoru je 3 generatoru.
vadna. ;

Sviti vSechny LED
stavu nabijeni (2)
trvale zeleng?

................................................... : *

Znovu provedte kontrolu.

Akumulator je plné nabity.

v

VSechny zasuvné spoje uvedte
do vychoziho stavu.

v

Konec
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Varnost

Ciljna skupina

Ta izdelek smejo uporabljati samo strokovnjaki.
Strokovnjak je oseba, ki je zaradi svoje strokovne izobrazbe,
Solanja in/ali izkuSenj sposobna prepoznati tveganja in
prepreciti nevarnosti, ki nastanejo med uporabo izdelka.

Namenska uporaba

Geberit polnilnik se uporablja za polnjenje baterij in
preizkusanje delovanja naslednjih izdelkov:

* umivalniSka armatura Geberit tipa 185, generator

* umivalniSka armatura Geberit tipa 186, generator

* pisoar Geberit Preda z integriranim krmilnikom, avtarki¢en

* pisoar Geberit Selva z integriranim krmilnikom, avtarki¢en
Vsaka drugacna uporaba ni skladna z dolocili. Podjetje Geberit
ne prevzema odgovornosti za posledice, ki nastanejo zaradi
nenamenske uporabe.

Varnostna navodila

* Polnilnik hranite na suhem mestu pri temperaturi 5-40 °C.
Polnilnika ne polagajte na grelnike ali druge izvore toplote.

* Ob loCevanju vticne povezave ne povlecite za kabel, temvec
za vtikac.

* Polnilnik ni vodotesen. Preprecite stik polnilnika z viago.
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Opis proizvoda

Zgradba

Naslednje oznake se nana$ajo na ilustracije na zlozljivi strani ovitka in na diagrame na
naslednjih straneh.

Pol. |Oznaka

1 Kabel za polnjenje

2 LED-dioda za oznacevanje stanja polnjenja

3 LED-dioda za oznaCevanje napake

4 LED-dioda za oznacevanje preizkusnega delovanja

5 Kabel za preizkus armature (samo pri umivalniski armaturi)

6 Kabel za preizkus generatorja (samo pri umivalniski armaturi)
7 Napajalnik z vtikacem

8 Kabel za elektri¢ni adapter eco (samo pri umivalniski armaturi)
9 Vti¢na puSa generatorja

10 |Vti¢na pusa umivalniSke armature (samo pri umivalniski armaturi)
11 |Vtika¢ generatorja

12 |Krmilna enota generatorja

Odstranjevanje

Sestavine

Ta izdelek izpolnjuje zahteve direktive 2011/65/EU RoHS (omejitev uporabe dolocenih
nevarnih snovi v elektri¢nih in elektronskih napravah).

Odstranitev odpadne elektricne in elektronske opreme

V skladu z direktivo 2012/19/EU (OEEO-II) so proizvajalci elektriénih naprav dolzni stare
naprave prevzeti in poskrbeti za njihovo strokovno odstranitev.

Simbol opozarja, da izdelka ni dovoljeno oddati skupaj z ostalimi odpadki. Odpadno opremo
vrnite podjetju Geberit, kier bodo poskrbeli za strokovno odstranitev.

Naslove sprejemnih mest lahko najdete pri pristojnem prodajnem podjetju Geberit.
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Upravljanje

UmivalniSka armatura:
Preizkus armature in generatorja

Vtikac (7) povezite v elektricno
omrezje.

b4

i omrezne napetosti ali j
olnilnik pokvarjen.

So na polnilniku za
kratek Gas zasvetile
vse diode LED?

Kabel adapterja eco (8)
izvlecite iz vticne puse

armature (10) in povezite s |
kablom za preverjanje
armature (5).

‘Kabelska povezava med
olnilnikom in adapteriem je

Ali utripa zelena dioda .
rekinjena.

LED za preverjanje (4)?

FArmatura je pokvarjena.

Armatura izvede samodejni
priucitveni postopek
(to traja priblizno 45 s).

v

rmatura je pokvarjena.

Je nekaj sekund tekla
voda?

Preverite, ali armatura splakuje.

¥

rmatura je pokvarjena.

Je bilo preverjanje
uspesno?

Preverite kabelsko povezavo ali
zamenijajte adapter eco.

Zamenjajte elektronski modul
armature.

Preverite armaturo.
— Magnetni ventil

’—P ~ Elektronski modul

Zamenjajte elektronski modul
armature.

Nadaljevanje na nasledniji strani

Armatura deluje.

v
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Vtika¢ generatorja (11)
izvlecite iz vticne puse
generatorja (9) in poveZzite
s kablom za preverjanje
generatorja (6).

Zelena dioda LED za
preverjanje (4) utripa naprej.

Armatura znova izvede

samodejni priucitveni postopek ‘_ generatorja (6) in ga takoj

(to traja priblizno 45 s).

Je tekla voda?

Dioda LED za preverjanje
(4) sveti.

Barva diode LED?

Generator deluje. Koli¢ina
toka zadostuje.

v

Vse vticne povezave postavite
v izhodni polozaj.

Rdeca

Vtikaca (5) in

Vtika¢ generatorja (11) izvlecite
iz kabla za preverjanje

(8) ostaneta povezana.

znova povezite.

Kabelska povezava med
polnilnikom in generatorjem je

F 3

prekinjena.

| ¥ Al

:Generator je pokvarjen.

v

Preverite kabelsko povezavo.

:Generator dovaja premalo
polnilnega toka.

¥ Al

:Generator je pokvarjen.

Konec

v

Zamenjajte generator.

Povecajte koli¢ino toka
(> 8 I/min).

Zamenjajte generator.
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UmivalniSka armatura in pisoar:

Polnjenje akumulatorja in preizkus krmilne enote generatorja

Vtikac (7) poveZite v elektricno
omrezje.

4

NI omrezne napetosti ali je
ipolnilnik pokvarjen.

So na polnilniku za
kratek Cas zasvetile vse
diode LED?

Vtika¢ generatorja (11)
izvlecite iz vticne puse
generatorja (9) in kabel za a

polnjenje (1) poveZite z vticno
puso generatorja (9).

v

E"Akumu\atorje pokvarjen
Da (popolnoma izpraznjen).

Ali dioda
LED za napako (3) sveti
rdece?

Zamenijajte krmilno enoto
generatorja.

Q-Krmilna enota generatorja je
‘pokvarjena.

Ali dioda
LED za napako (3) utripa
rdece?

Zamenijajte krmilno enoto
generatorja.

v

V akumulatorju je dovolj
Eenergije. Ni ga treba polniti.

Ali dioda
LED 25 % sveti zeleno?

Krmilienje deluje.

Nadaljevanje na naslednji strani

v
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Akumulator je popolnoma napolnjen, ko vse diode LED za stanje

) ) - e o f
Akumulator popolnoma | _____ | napolnjenosti (2) svetijo zeleno. Celotno polnjenje (0-100 %) traja 5 ur.

napolnite.

:Dioda LED za napako (3) umpa Zamenjajte krmilno enoto
Ne irdece. Krmilna enota ] generatorja.
generatorja je pokvarjena. '—’

Ali vse diode LED
za stanje napolnjenosti
(2) svetijo zeleno?

................................................... : *

Znova zaZenite preverjanje.

Akumulator je popolnoma
napolnjen.

v

Vse vtiCne povezave postavite
Vv izhodni polozaj.

v

Konec
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Sigurnost

Ciljana grupa

Ovaj proizvod smiju upotrebljavati samo tehniCki stru¢njaci.
TehnicCki je struénjak osoba koja je na temelju svoje stru¢ne
izobrazbe, obuke i/ili iskustva osposobljena za prepoznavanje
rizika i izbjegavanje opasnosti koje se pojavljuju tijekom
uporabe proizvoda.

Propisna upotreba

Punjac Geberit namijenjen je za punjenje baterije i provjeru
funkcije sljedecih proizvoda:

* armatura za umivaonik Geberit tip 185, generator

* armatura za umivaonik Geberit tip 186, generator

* pisoar Geberit Preda s integriranim upravljanjem, autark

* pisoar Geberit Selva s integriranim upravljanjem, autark
Svaka druga uporaba smatra se nepropisnom. Geberit ne
preuzima odgovornost za posljedice nepropisne uporabe.

Sigurnosne upute

* Punjac treba ¢uvati na suhom mjestu pri temperaturi od
5-40 °C. Ne stavljajte ga na radijatore ili druge izvore topline.

» Kako biste otpustili strujne prikljucke, nemojte povlaciti
kabele nego utikace.

* Punjac nije otporan na vodu. Punja¢ drzite podalje od vlage.
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Opis proizvoda

Struktura

Sljedeéi nazivi odnose se na ilustracije s rasklopljene stranice omota i na dijagrame na
sljedeéim stranicama.

Br. |Naziv

1 Kabel punjac¢a

2 LED dioda stanje napunjenosti

3 LED dioda pogreska

4 LED dioda test

5 Kabel za testiranje armature (samo armatura za umivaonik)

6 Kabel za testiranje generatora (samo armatura za umivaonik)
7 Ispravlja¢

8 Kabel strujnog adaptera eco (samo armatura za umivaonik)
9 Uti¢nica generatora

10 |Uti¢nica armature za umivaonik (samo armatura za umivaonik)
11 |Utika¢ generatora

12 |Upravljac jedinice generatora

Zbrinjavanje

Sastavni materijali

Ovaj proizvod u skladu je s direktivom 2011/65/EU (Ograni¢enje upotrebe odredenih opasnih
tvari u elektri¢nim i elektroni¢kim uredajima).

Zbrinjavanje starih elektri€¢nih i elektronickih uredaja

U skladu sa smjernicom 2012/19/EU o otpadnoj elektri¢noj i elektronickoj opremi (WEEE-II)
proizvodaci elektri¢nih uredaja obvezni su preuzeti natrag stare uredaje te ih propisno
zbrinuti.

Oznaka odreduje da se ovaj proizvod ne smije zbrinuti u kuéni otpad. Stari uredaji moraju se
predati direktno tvrtci Geberit u svrhu propisnog zbrinjavanja.

Adrese sabirnih mjesta zatrazite od nadleznih prodajnih kompanija proizvoda Geberit.
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Upotreba

Armatura za umivaonik:
Test armature umivaonika i generatora

Prikljucite ispravlja¢ (7) na
elektri¢nu mrezu.

b4

:Nema mreznog napona ili
unjac nije ispravan.

Nakratko su
zasvijetlile sve LED
diode na punjacu?

Izvucite kabel adaptera
napajanja eco (8) iz uti¢nice na o
armaturi (10) i spojite s kabelom |[*&
armature za testiranje (5).

{Prekinut je kabelski spoj : Osigurajte kabelski spoj ili
medu punjaca i adaptera zamijenite adapter energije eco.

Zelena
testna LED dioda (4)
treperi?

{Armatura nije ispravna. Zamijenite elektroni¢ki modul

i Armatura automatski provodi i armature.

; postupak oditavanja ] ! > |

(trajanje oko 45 s). :
¥
rmatura nije ispravna. : Provjerite armaturu.
Voda : - Magnetni ventil

je tekla nekoliko - - Elektronicki modul —

sekundi? i

Provijerite ispire li armatura.

¥

:Armatura nije ispravna. Zamijenite elektroni¢ki modul

armature.

Test uspjesan?

Nastavak na sliedecoj stranici

Armatura je funkcionalna.

v
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Utika¢ generatora (11) izvucite
iz utiénice generatora (9) i
spojite s kabelom generatora
za testiranje (6).

Testna LED dioda (4) i dalje
treperi zeleno.

Utikaci (5) i (8) ostaju povezani.

Armatura automatski ponovno ;

Utika¢ generatora (11) izvucite
iz kabela generatora za

provodi postupak OCHaVaNa. ! e testiranje (6) i odmah ponovno
(trajanje oko 45 s). i spojite.
Prekinut je kabelski spoj Osigurajte kabelski spoj.
izmedu punjaca i generatora.
Voda je tekla? > —
¥ i
""""""""""""""""""""""""""""""" :Generator nije ispravan. Zamijenite generator.
Testna LED dioda (4) > _—
neprekidno treperi.
:Generator daje premalu stru'j'd """ Povecajte prostornu struju
Crvena punjenja. (> 3 I/min).
Boja LED diode? —
¥ i
{Generator nije ispravan. Zamijenite generator.
Generator je funkcionalan. : i )
Prostorna struja je dovoljna. : o
Sve strujne prikljucke postavite .
u podetno stanje. Zavrsetak
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Armatura za umivaonik i pisoar:
Punjenje baterije i provjera upravljanja jedinice generatora

Prikljucite ispravija¢ (7) na
elektri¢énu mrezu.

4

:Nema mreznog napona ili
Ne ipunjac nije ispravan.

Nakratko
su zasvijetlile sve LED
diode na punjacu?

Utika¢ generatora (11) izvucite
iz utiGnice generatora (9) i
kabel punjaca (1) prikijucite | g
na utidnicu generatora (9). |

v

E"Akumu\atorje u kvaru H Zamijenite upravljacku jedinicu
Da i(dubinsko praznjenje). generatora.

LED dioda
pogreske (3) neprekidno
svijetli crveno?

E-Upravljaéka jedinica generatora : Zamijenite upravljacku jedinicu
Da inije ispravna. generatora.

LED dioda
pogreske (3) treperi
crveno?

v

:Dovoljno energije u :
takumulatoru. Akumulator se ne :
:mora puniti.

LED dioda 25 %
neprekidno svijetli
zeleno?

Upravijanje je funkcionalno.

Nastavak na sliedecoj stranici

v
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Sve LED diode
stanja punjenja (2)
neprekidno svijetle
zeleno?

Akumulator je potpuno
napunjen.

v

Sve strujne prikljucke postavite
u pocetno stanje.

v

ZavrSetak

Potpuno napunite akumulator. | ___

Akumulator je potpuno napunjen ¢im sve LED diode stanja punjenja (2)
neprekidno svijetle zeleno. Potpuno punjenje (0-100 %) traje 5 h.

:LED dioda pogreske (3) tre;')'ér'im: Zamijenite upravijacku jedinicu
icrveno. Upravijacka jedinica @ generatora.
generatora nije ispravna. ;

Ponovno pokrenite test.
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Bezbednost

Ciljna grupa

Ovim proizvodom smeju da rukuju samo tehnicki stru¢njaci.
Tehnicki stru€njak je lice koje na osnovu stru¢nog
obrazovanja, obuke i/ili iskustva ima sposobnost da prepozna
rizike i da izbegne ugrozavanja do kojih moze da dode prilikom
koriS¢enja proizvoda.

Namenska upotreba

Punja¢ kompanije Geberit je namenjen za punjenje

akumulatora i za test rada sledecih proizvoda:

* Geberit armatura za umivaonik tip 185, generator

* Geberit armatura za umivaonik tip 186, generator

* Geberit pisoar Preda sa integrisanim upravljanjem,
samostalan

* Geberit pisoar Selva sa integrisanim upravljanjem,
samostalan

Svaka drugacija upotreba smatra se nenamenskom. Geberit

ne preuzima nikakvu odgovornost za posledice nenamenske

upotrebe.

Bezbednosna uputstva

* Punjac ¢uvati na suvom mestu pri temperaturi od 5-40 °C.
Ne stavljati ga na radijatore ili druge izvore toplote.

* Ne vuci kablove, vec utikace za rastavljanje uti¢nih spojeva.

* Punjac nije vodonepropusan. Punjac¢ ¢uvati od uticaja vlage.
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Opis proizvoda

Struktura

Sledecée oznake se odnose na ilustracije na unutrasnjoj savijenoj strani omota i na dijagrame
na sledeéim stranicama.

Poz. |Oznaka

1 Kabl za punjenje

2 LED napunjenost

3 LED greska

4 LED test

5 Kabl za test armature (samo armatura za umivaonik)

6 Kabl za test generatora (samo armatura za umivaonik)

7 Uti¢ni adapter

8 Kabl za strujni adapter eco (samo armatura za umivaonik)
9 Uti¢nica na generatoru

10 |Uti¢nica na armaturi za umivaonik (samo armatura za umivaonik)
11 |Utika¢ generatora

12 |Upravljanje generatorske jedinice

Odlaganje

Sastojci

Proizvod je usaglasen sa zahtevima smernice 2011/65/EU RoHS (o ograni¢enju upotrebe
opasnih supstanci u elektri¢nim i elektronskim uredajima).

Odlaganije stare elektricne i elektronske opreme

U skladu sa smernicom 2012/19/EU (WEEE-II), proizvodaci elektricne opreme imaju obavezu
preuzimanja stare opreme i njenog profesionalnog odlaganja.

Simbol ukazuje na to da proizvod ne sme da bude odloZen zajedno ne-recikliraju¢im otpadom.
Staru opremu treba vratiti kompaniji Geberit koja ¢e se postarati za njeno pravilno odlaganje.
Adrese prihvatnih mesta mozete dobiti od nadlezne prodajne forme Geberit.
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Rukovanje

Armatura za umivaonik:
Provera armature i generatora

Prikljuciti uticni adaper (7) na
elektricnu mrezu.

b4

:Nema mreznog napona ili j
unja¢ neispravan.

Da li svi LED
indikatori na punjacu
kratko zasvetle?

Izvudi kabl strujnog adaptera
eco (8) iz utiCnice na armaturi

(10) i spojiti s kablom za <
testiranje armatura (5).
‘Kablovski spoj izmedu punjacaug Obezbediti kablovski spoj ili
‘ . trujnog adaptera eco je : zameniti strujni adapter eco.
Da li zeleni test-LED rekinut H I
indikator (4) teperi?
‘Armatura je neispravna. H Zameniti elektronski modul
Armatura izvodi automatski armature.
postupak udenja : » ]
(traje oko 45 s). :
{Armatura je neispravna. Proveriti armaturu.
- : - magnetni ventil
Da li je voda tekla : X
nekoliko sekundi? E)—P elektronski modul —
Proveriti da li armatura ispira.
rmaturajenelspravna """"""" Zameniti elektronski modul
. i armature.
Da li je provera —

uspesna?

— Nastavak na sledecoj strani
Armatura funkcionise.

v
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lzvudi utikac generatora (11)
iz uti¢nice na generatoru (9)
i spojiti sa kablom za testiranje
generatora (6).

Test-LED indikator (4) i dalje
treperi zeleno.

Utikaci (5) i (8) ostaju spojeni.

Armatura ponovo izvodi
automatski postupak ucenja
(traje oko 45 s).

Izvuéi utika¢ generatora (11) iz
kabla za testiranje generatora
(6) i odmah ponovo spajiti.

Da li je tekla voda?

Kablovski spoj izmedu punjaca
i generatora je prekinut.

F 3

Obezbediti kablovski spoj.

E*ui

Test-LED indikator (4)
trajno svetli.

:Generator je neispravan.

v

Zameniti generator.

Crveno
Boja LED indikatora?

:Generator isporucuje premalu

struju punjenja.

¥ i

Generator funkcionise.
Zapreminska struja je
dovoljna.

:Generator je neispravan.

v

Dovesti sve uti¢ne spojeve u
pocetno stanje.

Kraj

v

Povecati zapreminski protok
(> 3 I/min).

Zameniti generator.

B1034-002 © 10-2015
965.861.00.0 (01)

B GEBERIT

SR



SR

Armatura za umivaonik i pisoar:
Punjenje akumulatora i provera upravljanja generatorske jedinice

Prikljuciti adaper (7) na
elektriénu mrezu.

:Nema mreznog napona ili je

Dal Ne ipunja& neispravan.

svi LED indikatori na
punjacu kratko
zasvetle?

lzvuéi utika¢ generatora (11)

iz uti¢nice na generatoru (9)

i spojiti sa kablom za a

punjenje (1) sa uticnicom
na generatoru (9).

E"Akumu\atorje neispravan H Zameniti upravijanje jedinice
(prekomerno ispraznjen). generatora.

Da li LED indikator
greske () trajno svetli
crveno?

Q-Upravljanje jedinice generatora : Zameniti upravijanje jedinice
{je neispravno. generatora.

Da li LED indikator
greske (3) svetli crveno?

v

Pocinje proces punjenja.

:Dovolino energije u
fakumulatoru. Akumulator ne
:mora da se napuni.

LED indikator 25 %
trajno svetli zeleno?

Upravijanje funkcionise.

LED indikator 25 % treperi Nastavak na sledecoj strani -
zeleno. >
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Potpuno napuniti akumulator.

svi LED indikatori
napunjenosti (2)
trajno svetle

{LED indiikator greske (3) treperi &
icrveno. Upravijanje jedinice :
generatora je neispravno.

zeleno?

Akumulator je potpuno
napunjen.

v

Dovesti sve uti¢ne spojeve u
pocetno stanje.

v

Kraj

Akumulator je potpuno napunjen, ¢im svi LED indikatori napunjenosti (2)
trajno zasvetle zeleno. Potpuno punjenje (0-100 %) traje 5 h.

Zameniti upravijanje jedinice
generatora.

v

Ponovo pokrenuti proveru.
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Ohutus

Sihtgrupp
Seda toodet voivad kasutada vaid spetsialistid.
Spetsialist on isik, kes suudab oma kutsealasele valjadppele,

koolitusele ja/vdi kogemustele tuginedes tuvastada toote
kasutamisel esinevaid riske ja valtida sellega seotud ohte.

Eesmargiparane kasutamine

Geberit akulaadija on nahtud ette jargmiste toodete akude

laadimiseks ja toimimise kontrollimiseks:

* valamusegisti Geberit tttp 185, voolugeneraator

* valamusegisti Geberit tlitip 186, voolugeneraator

* pissuaar Geberit Preda integreeritud juhtseadmega,
isevarustav

* pissuaar Geberit Selva integreeritud juhtseadmega,
isevarustav

Muud laadi kasutamist loetakse mitte-eesmargiparaseks.

Geberit ei vota endale vastutust seadme vaarkasutuse

tagajargede eest.

Ohutusjuhised

* Akulaadijat hoida kuivas ruumis 5-40 °C juures.
Mitte asetada kuttekehade ega muude soojusallikate peale.

* Pistikiihenduste lahutamisel tdmmata mitte juhtmest, vaid
pistikust.

* Akulaadija ei ole veekindel. Valtida akulaadija kokkupuudet
niiskusega.
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Toote kirjeldus

Ehitus

Jargmised nimetused osutavad Umbrise siseklljel olevatele siltidele ja jadrgmistel
lehekulgedel esitatud joonistele.

Pos. [Nimetus

Laadimiskaabel

Laadimise LED-naidik

LED-veanaidik

LED-kontrollndidik

Kaabliga segistikontroll (ainult valamusegisti puhul)

Kaabliga generaatorikontroll (ainult valamusegisti puhul)

Vorgupistik
Kaabliga vooluadapter 6ko (ainult valamusegisti puhul)

O |IN|O|O|D[W|N| =

[{)

Generaatori pistikupesa

N
o

Valamusegisti pistikupesa (ainult valamusegisti puhul)

-
-

Generaatori pistik

—y
N

Generaatori juhtseade

Kasutuselt korvaldamine

Komponendid

Kaesolev toode vastab direktiivi 2011/65/EL (teatavate ohtlike ainete kasutamise piiramine
elektri- ja elektroonikaseadmetes) nduetele.

Elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmekaitlus

Vastavalt direktiivi 2012/19/EL (elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmed) nduetele on
elektriseadmete tootjad kohustatud vanad seadmed tagasi vdtma ja need nduetekohaselt
kéibelt kdrvaldama.

Sumbol naitab, et toodet ei tohi suunata jadtmekaitlusesse koos olmejaatmetega. Vanad
seadmed tuleb asjatundlikuks jadtmekaitluseks tagastada otse firmale Geberit.

Vastavate vastuvdtukohtade aadresse vdib klsida Geberit'i volitatud edasimuujatelt.
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Kasitsemine

Valamusegisti:
Segisti ja generaatori kontrollimine

Uhendada vérgupistik (7)
toitevorku.

b4

rgutoide puudub voi on

Kéik laadimisseadme adimisseade defektne.

LED-tuled sittivad
korraks?

Tommata eco adapteri kaabel
(8) segisti pistikupesast (10) o
vélja ja Uhendada segisti -
katsekaabliga (5).

v

‘Laadimisseadme ja eco Kontrollida kaablilihendust voi
dapteri vaheline vahetada eco adapter vélja.
aablithendus on katkenud. ~ F=——fp —

Roheline kontroll-LED (4)
vilgub?

: egisti on defektne. Vahetada segisti

elektroonikamoodul vélja.

Segisti kdivitab automaatselt

Oppereziimi
(kestus u 45 s).
{Segisti on defekine. Kontrollida segistit.
. : - Magnetventiil
Vesi voolas paar

sekundit? ’—’ - Elektroonikamoodul —

Kontrollida, kas segistist
vett tuleb?

¥

egisti on defektne. : Vahetada segisti
elektroonikamoodul vélja.

Kas vett tuleb?

Edasi jargmisel lehel

Segisti on todkorras.

v
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Generaatori pistik (11)
generaatori pistikupesast (9)
vélja tommata ja Uhendada
generaatori katsekaabliga (6).

Roheline katse-LED (4) vilgub
: endiselt. :

Segisti kaivitab uuesti
automaatselt dppereziimi
(kestus u 45 s).

Kas vett voolas?

Punane

Roheline

Generaator on tdodkorras.
Mahuvoog on piisav.

v

Taastada koikide
pistiklihenduste algseisund.

Pistikud (5) ja (8) jaévad sisse.

Generaatori pistik (11) eraldada
generaatori katsekaablist (6) ja
seejarel kohe taastihendada.

Laadimisseadme ja generaatori
vaheline kaablilihendus on

Kaabeltihenduse tagamine.

katkenud. 1>
¥ Voi
{Generaator on defekine. i
I
L

Vahetada generaator valja.

{Generaatori laadimispinge fiiga” :
madal. :

Suurendada mahuvoogu
(> 3 I/min).

¥ Voi

:Generaator on defektne.

Vahetada generaator vélja.

Lopp

B1034-002 © 10-2015
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Valamusegisti ja pissuaar:
Aku laadimine ja generaatori juhtseadme kontrollimine

Uhendada vérgupistik (7)
toitevorku.

4

E\'lérgutoide puudub voi on
ilaadimisseade defektne.

Koik laadimisseadme
LED-tuled stttivad
korraks?

Tommata generaatori pistik
(11) generaatori pistikupesast
(9) vélja ja Uhendada a
laadimiskaabel (1) generaatori
pistikupesaga (9).

v

E‘/l\ku on defektne (téiesti tihi). 3 Vahetada generaatori
Punane rikke-LED (3) : automaatika valja.
poleb pidevalt? >
E-Generaatori automaatika on : Vahetada generaatori
‘defektne. automaatika vélja.
Punane rikke-LED (3) i > —
vilgub?

E‘Akus on voolu piisavalt. Akut ei :
Eole vaja laadida. :

Roheline LED 25 %
poleb pidevalt?

Automaatika on tookorras.

Edasi jargmisel lehel

v
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Laadida aku taielikult.

Koik rohelised
laadimise LED-tuled
(2) polevad pidevalt?

{Punane rikke-LED () vilgub.
: Generaatori automaatika on
defektne.

Aku on taielikult laetud.

v

Taastada koikide
pistikiihenduste algseisund.

v

Lépp

Aku on téielikult laetud, kui koik rohelised laadimise LED-tuled (2)
pusivalt pdlema jaévad. Taislaadimine (0-100 %) kestab 5 h.

Vahetada generaatori
automaatika valja.

Kaivitada uus kontroll.
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Drosiba

Meérkgrupa

So razojumu drikst lietot tikai specialisti.

Specialists ir persona, kuras tehniska izglitiba, apmaciba un/vai
pieredze lauj atpazit riskus un novérstiespéjamo apdraud&jumu,
kas varétu rasties izstradajuma lietoSanas laika.

LietoSana saskana ar noteikumiem

Geberit uzlades ierice ir paredzéta akumulatoru uzladei un
sadu razojumu funkciju parbaudei:

* Geberit mazgajama galda maisitaja modelis 185, generators
* Geberit mazgajama galda maisitaja modelis 186, generators
* Geberit pisuars Preda ar ieblvétu autonomu vadibas sistéemu
* Geberit pisuars Selva ar iebuvétu autonomu vadibas sistému
Jebkada cita veida lietoSana ir pretruna ar noteikumiem.
Geberit neuznemas atbildibu par sekam, kuras ir izraisijusi
lietoSana, kas nav saskana ar noteikumiem.

Drosibas noradijumi

* Uzglabajiet uzlades ierici sausa vieta, 5-40 °C temperatura.
Nenovietojiet to uz radiatoriem vai citiem siltuma avotiem.

* Lai atvienotu spraudsavienojumus, velciet nevis aiz
kabeliem, bet gan aiz spraudniem.

* lerice nav udensnecaurlaidiga. Sargajiet ierici no mitruma.
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LV
Produkta apraksts

Uzbiive

Uzskaititie apziméjumi attiecas uz attéliem apvaka atveramaja lappusé un uz diagrammam,
kas dotas turpmakajas lappuse€s.

Poz. |Apzimé&jums

1 Uzlades kabelis

2 Uzlades stavokla gaismas diode

3 Kladas diode

4 Parbaudes diode

5 Maisitaja parbaudes kabelis (tikai mazgajama galda maisitajam)

6 Generatora parbaudes kabelis (tikai mazgajama galda maisitajam)
7 Baros$anas bloks

8 Eko stravas adaptera kabelis (tikai mazgajama galda maisitajam)
9 Generatora kontaktligzda

10 |Mazgajama galda maisitaja spraudna iemava (tikai mazgajama galda maisitajam)
11 Generatora spraudnis

12 |Generatora vienibas vadibas sistéma

Utilizacija

Sastavs

Sis izstradajums atbilst Direktivas 2011/65/ES RoHS (par dazu bistamu vielu izmanto$anas
ierobezoSanu elektriskas un elektroniskas iekartas) prasibam.

Nolietotu elektrisko un elektronisko iericu utilizacija

Saskana ar Direktivu 2012/19/ES (EEIA-II, elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi)
elektroieri¢u razotajiem japienem atpakal lietotas ierices un drosa veida jalikvidé.
Simbols norada, ka izstradajumu nedrikst utilizét kopa ar paréjiem atkritumiem. Tehniski
pareizai utilizacijai lietotas ierices janodod tiesSi uznémumam Geberit.

PienemsSanas vietu adreses iespéjams uzzinat pie atbildiga Geberit izplatitaja.
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LietoSana

Mazgajama galda maisitajs:
Maisitaja un generatora parbaude

Savienojiet barosanas vada
spraudni (7) ar stravas tiklu.

‘Partraukta stravas tikla
prieguma padeve vai bojata

Vai Tsi iespidas visas
uzlades ierices
gaismas diodes?

Nonemiet no maisitaja
spraudna ligzdas (10) stravas

adaptera ,eco” kabeli (8) un <
savienojiet ar maisitaja
parbaudes kabeli (5).

:Partraukts kabela savienojums
arp uzlades ierici un ,eco”
ravas adapteri.

Vai mirgo
zala parbaudes gaismas
diode (4)?

: aisitajs ir bojats.
Maisitajs automatiski aktivizs

Nodrosiniet kabelu savienojumu
vai nomainiet stravas adapteri
,8C0”".

Nomainiet maisitaja elektronikas
moduli.

macibu reZimu _—
(lgums apm. 45 s).
""" aisitajs ir bojats. Parbaudiet maisitaju.
Vai paris sekundes - Magnétiskais varsts
plida ddens? )—P - Elektronikas modulis —
Parbaudiet, vai maisitajs veic
skalo$anu.
aisitajs ir bojats. Nomainiet maisitaja elektronikas
moduli.
Papildu informaciju skatiet nakamaja lappusée
Maistajs ir darbibas kariba. : ‘ s >
B1034-002 © 10-2015
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Atvienojiet generatora (11)
spraudni no generatora
kontaktligzdas (9) un savienojiet f—————
to ar generatora parbaudes
kabeli (6).

Parbaudes diode (4) turpina
mirgot zala krasa.

Spraudni (5) un (8) paliek savienoti.

Maisitajs atkartoti aktivize
automatisko macibu rezimu
(lgums apm. 45 s).

Atvienojiet generatora (11)

spraudni no generatora
parbaudes kabela (6) un talt

F 3

pievienojiet atpakal.

starp uzlades ierici un

Partraukts kabela savienojums

generatoru.

| ¥ Vai

Parbaudes gaismas diode (4)
H spid nepartraukti.

:Generators ir bojats.

v

Nodrosiniet kabela
savienojumu.

Gaismas diodes
krasa?

:Generators padod

nepietiekamu uzlades stravu.

¥ Vai

i Generators ir darba gataviba.
¢ Plismas apjoms ir pietiekams. :

:Generators ir bojats.

v

Parvietojiet visus
spraudsavienojumus sakotngja
stavokli.

Beigas

v

Nomainiet generatoru.

Palieliniet plusmas apjomu
(> 8 I/min).

Nomainiet generatoru.
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Mazgajama galda maisitajs un pisuars:
Akumulatora uzlade un generatora vienibas vadibas sistémas
parbaude

Savienojiet barosanas vada
spraudni (7) ar stravas tiklu.

E‘Il"émaukta stravas tikla
isprieguma padeve vai bojata
iuzlades ierice.

Vaiisi iespidas visas
uzlades ierices gaismas
diodes?

Atvienojiet generatora (11)
spraudni no generatora
kontaktligzdas (9) un savienojiet | g
uzlades kabeli (1) ar generatora
parbaudes kabeli (1).

Kltdas ;Akumu\ators ir bojats Nomainiet generatora vadibas
gaismas diode (3) (pilna izlade). : vienibu.
nepartraukti spid : ‘—’ —
sarkana krasa? :
iBojata generatora vadibas H Nomainiet generatora vadibas
Kludas tvieniba. i vienibu.
gaismas diode (3) mirgo : | _—
sarkana krasa? :

E'Akumu\atoré ir pietiekami
‘daudz energijas. Akumulatoru
Enav nepiecieSams uzladét. » Vadiba ir darba gataviba.

25 % gaismas diode
nepartraukti spid zala
krasa?

Papildu informaciju skatiet nakamaja lappusée

v
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Akumulatora pilna uzlade.

uzlades stavokla
gaismas diodes (2)
nepartraukti spid
zala krasa”?,

ilgst 5 stundas.

iK|udas gaismas diode (3) rriirléldli
isarkana krasa? Bojata :
Jeneratora vadibas vieniba. '—’

Akumulators ir pilniba
uzladéts.

v

Parvietojiet visus
spraudsavienojumus sakotngja
stavoki.

v

Beigas

Akumulators ir pilniba uzladets, kad visas uzlades stavokla gaismas
diodes (2) nepartraukti spid zala krasa. Pilna uzlade (0 idz 100 %)

Nomainiet generatora vadibas
vienibu.

v

Uzsaciet parbaudi atkartoti.
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Saugumas

Tiksliné grupé
Sj produkta leidziama naudoti tik specialistams.
Specialistas - tai asmuo, kuris atsizvelgdamas j savo

iSsilavinimg, mokyma ir (arba) patirtj sugeba atpazinti rizikg ir

iSvengti pavojaus, kylancio naudojant produkta.

Naudojimas pagal nurodymus

Geberit jkroviklis skirtas akumuliatoriui jkrauti ir Siy

produkty veikimui patikrinti:

* Geberit praustuves maiSytuvui tipas 185, generatoriui

* Geberit praustuvés maisytuvui tipas 186, generatoriui

* Geberit pisuarui Preda su integruotu valdymo jtaisu,
autonominiam

* Geberit pisuarui Selva su integruotu valdymo jtaisu,
autonominiam

Bet koks kitas naudojimas laikomas naudojimu ne pagal

nurodymus. Geberit neprisiima jokios atsakomybés uz

pasekmes, kai gaminiai naudojami ne pagal nurodymus.

Saugumo nuorodos

* Laikykite jkroviklj sausoje vietoje esant 5-40 °C
temperaturai. Nedékite ant radiatoriy arba kity Silumos
Saltiniy.

* Kistukus is lizdo reikia traukti laikant ne uz kabeliy, bet uz
paciy kistuky.

* |kroviklis nera atsparus vandeniui. Jkroviklj batina saugoti

nuo dregmeés.
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Gaminio apraSymas

Konstrukcija

Toliau pateikti pavadinimai susieti su iSlankstomame puslapyje pateiktais paveiksléliais ir
kitame puslapyje nurodyti schema.

Poz. |Pavadinimas

1 |krovimo kabelis

2 |krovos bikle nurodantis Sviesos diodas

3 Sviesos diodo triktis

4 Sviesos diodo bandymas

5 Kabelio priedy bandymas (tik praustuvés maisSytuvo)

6 Generatoriaus kabelio bandymas (tik praustuvés maisytuvo)
7 KiStukinis maitinimo blokas

8 Elektros energijos adapteris eco (tik praustuvés maisytuvo)
9 Generatoriaus kistukinis lizdas

10 |Praustuvés maiSytuvo kistukinis lizdas (tik praustuvés maisytuvo)
11 Generatoriaus kiStukas

12 |Generatoriaus bloko valdymo sistema

Salinimas

Komponentai

Sis gaminys atitinka Direktyva 2011/65/ES RoHS (dél tam tikry pavojingy medziagy
naudojimo elektros ir elektroninéje jrangoje apribojimo).

Seny elektros ir elektroniniy prietaisy utilizavimas

Pagal 2012/19/ES (EE]A-II) direktyva dél elektros ir elektroninés jrangos atlieky elektros
jrenginiy gamintojas yra jpareigojamas surinkti senus jrenginius ir tinkamai juos utilizuoti..
Simbolis nurodo, kad §j gaminj draudziama Salinti kartu su kitomis atliekomis. Norint tinkamai
utilizuoti jrenginius, juos batina grazinti tiesiogiai Geberit.

Priémimo viety adresy teiraukités atitinkamoje Geberit platinimo jmonéje.
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Valdymas

Praustuvés maisytuvas:
Maisytuvo ir generatoriaus tikrinimas

Kistukinj maitinimo bloka (7)
sujungti su maitinimo tinklu.

b4

‘Néra tinklo jtampos arba
ugedes jkroviklis.

Ar trumpam jsiziebia
visi jkroviklio Sviesos
diodai?

Elektros energijos kabelj su
,eco“ adapteriu (8) iStraukti i$

maisytuvo kistukinio lizdo (10) <
ir sujungti su maiSytuvo
bandymo kabeliu (5).

v

utraukta kabelio jungtis tarp
roviklio ir elektros energijos
dapterio ,eco”.

Ar bandymo Sviesos
diodas (4) mirksi Zalia
Sviesa?

aiSytuvas sugedes.

MaiSytuvas automatiskai atHekaE
i konfiglravimo procedirg i
(trunka apie 45 s).

v

Kelias sekundes
tekéjo vanduo?

Patikrinti, ar maisytuvas
tiekia vanden;.

¥

Patikrinimas baigesi
sekmingai?

Maisytuvas yra tinkamas

Pataisyti kabeliy jungtj arba
pakeisti elektros energijos
adapterj ,eco”.

Pakeisti elektroninj maisytuvo
modulj.

iMaiSytivas sugedes. Patikrinti maisytuva.
- Magnetinis voZtuvas
=3 - Elktroninis modulis —
aisytuvas sugedes. i Pakeisti elektroninj maisytuvo
modulj.
—
Toliau kitame puslapyje N
>

naudoti.
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Generatoriaus kistuka (11)
iStraukti i generatoriaus
kistukinio lizdo (9) ir sujungti su f—————
generatoriaus bandymo
kabeliu (6).

Bandymo Sviesos diodas (4)
ir toliau mirksi Zaliai.

Kistukai (5) ir (8) lieka sujungti.

Maidytuvas i§ naujo atlieka :
automating konfigiravimo | i
procedurag :

(trunka apie 45 s).

Generatoriaus kistuka (11)

bandymo kabelio () ir iSkart
vel sujungti.

Straukti i§ generatoriaus

Ar vanduo tekejo?

Nutraukta kabelio jungtis tarp
ikroviklio ir generatoriaus.

F 3

: ‘ Arba

Bandymo $viesos diodas (4)
Sviecia nepertraukiamai.

:Generatorius sugedes.

v

Pataisyti kabeliy jungt;.

Raudona

Sviesos diodo
spalva?

:Generatorius tiekia per silpna
jkrovimo srove.

+ Arba

Generatorius yra tinkamas
naudoti. Turio srautas yra
pakankamas.

:Generatorius sugedes.

v

Visas kiStukines jungtis nustatyti
i pradine busena.

Pabaiga

v

Pakeisti generatoriy.

Padidinti tdrio srauta
(>3 I/min.).

Pakeisti generatoriy.
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Praustuvo maisSytuvas ir pisuaras:

Akumuliatoriaus jkrovimas ir generatoriaus sgrankos valdymo

tikrinimas

Kistukinj maitinimo bloka (7)
sujungti su maitinimo tinklu.

E‘Néra tinklo jtampos arba
Ar trumpam jsiziebia isugedes jkroviklis.
visi jkroviklio Sviesos :
diodai?

Generatoriaus kistuka (11)
iStraukti iS generatoriaus

kistukinio lizdo (9), o krovimo | g

kabelj (1) sujungti su -

generatoriaus kistukiniu
lizdu (1).

v

E'Akumu\iatorius sugedes
laidos &viesos diodas i (pernelyg issikroves).
(3) nepertraukiamai :

Sviecia raudonai?,

Pakeisti generatoriaus bloko
valdymo sistema.

Eéugedusi generatoriaus bloko
Evald\/mo sistema.

Klaidos Sviesos diodas
(8) mirksi raudonai?

Pakeisti generatoriaus bloko
valdymo sistema.

Pradedama jkrovimo
procedura.

E'Ibakankamai energijos
‘akumuliatoriuje. :
EAkumu\iatoriaus nereikia jkrauti. ?

25 % $viesos diodas
nepertraukiamai Sviecia
Zalia Sviesa?

25 % $Sviesos diodas

Valdymo sistema yra tinkama

naudoti.

Toliau kitame puslapyje

v

mirksi Zaliai.
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Tkrovimo busenos
Sviesos diodai (2)
nepertraukiamai
SvieCia zalia
Sviesa?,

Akumuliatorius visiSkai
krautas.

v

Visas kistukines jungtis nustatyti
i pradineg busena.

v

Pabaiga

Visiskai jkrauti akumuliatoriy. | ___

Akumuliatorius bus visiskai jkrautas, kai

iKlaidos 8viesos diodas (3) :
imirksi raudonai. Sugedusi
generatoriaus bloko valdymo el
sistema. :

tik visi jkrovimo busenos

Sviesos diodai (2) pradés nepertraukiamai Sviesti zalia Sviesa.
Visiskai (nuo O iki 100 proc.) jkrauti trunka 5 val.

Pakeisti generatoriaus bloko
valdymo sistema.

v

18 naujo pradéti patikrinima.
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Be3sonacHocCT

NMoTtpebutencka rpyna

To3m NpoayKT MOXe Aa ce 06CNy»KBa CaMO OT TEXHUYECKMU
eKcnepTun.

TexHNYEeCKUNAT eKCnepT e mue, KOeTo, bnarogapeHune Ha
npodecrmoHanHOTO cn obpasoBaHne, 0byvyeHne n/uam onut, e
B CbCTOSIHWE Aa MAEHTMdMLUMPa PUCKOBETE N Aa n3barea
OMacHOCTUTE, KOUTO MOraT Aa Bb3HUKHAT Npu ynoTpebaTa Ha
npoAaykKTa.

Ynotpe6a no npeaHa3sHavyeHune

3apsagHoTo ycTponcTteo Geberit e npegHasHayeHo 3a

3apexxgaHe Ha 6aTtepuAaTa 1 3a U3BbpLUBaHE Ha

$PYHKUMOHaNEH TeCT Ha CNeaHnTE NPOAYKTHU:

* cMecuTen 3a mmneka Geberit Tvn 185, reHepaTop

* cMecuTen 3a mmneka Geberit Tvn 186, reHepaTop

* nucoap Geberit Preda c nHTerpmpaHo ynpassieHue,
aBTapKUYeH

* nncoap Geberit Selva ¢ nHTerpmpaHo ynpasneHue,
aBTapKUyeH

Bcaka gpyra ynoTtpeba He ce cumTa 3a ynotpeba no

npeaHasHaveHune. Geberit He noema mMaTepuanHa

OTFOBOPHOCT 3a nocseguumTe oT yrnoTpeba He No

npegHasHayeHue.

MHCcTpyKuuKn 3a 6e30nacHoOCT

* CbxpaHaBanTe 3apALHOTO YCTPOMUCTBO Ha CyX0 MACTO nNpu
Temnepatypa 5-40°C. He nocTaBaAnTe BbpXy paguaTtopu nam
ApYyry NU3TOYHULM Ha TOMINHA.

* 3a fa paseguHuTe LWencesiHnTe CbeAMHEHWS, He TerneTe
kabenute, a Wwencenure.

* 3apAgHOTO YCTPOWCTBO HE € BOAOHENPOMNYCKAMBO. pbiKTe
3apsAHOTO YCTPOMCTBO Aasied OT Bnara.
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OnucaHue Ha npoAayKTa

KoHcTpyKuusa

CnepBalimTe 0603Ha4YEHUsI Ce OTHACAT 3a UIKOCTPaLMUTE BbPXY pa3rbBallaTta ce CTpaHuua
Ha 06/10)kKaTa 1 3a AvarpamvTe B CleABaLLUMTE CTPaHWLM.

Mo3. | O603Ha4YeHne

3apexaaly kaben

LED 3a HMBO Ha 3apexaaHe

LED 3a rpewika

LED 3aTecT

Kaben 3a TeCT Ha aBTOMaTUYHUA CMEecUTen (CaMO aBTOMaTun4eH cMecuTen 3a MI/IBKa)
Kaben 3a TecT Ha reHepaTopa (CamMo aBToMaTU4YEH CMEeCcUTEN 3a MUBKa)

LLlencenHo 3axpaHBaHe

Ka6en Ha eko afanTep Ha 3axpaHBaHe (CaMo aBTOMaTUYeH CMeCUTeN 3a MUBKaA)
LLlencenHo rHe3a0 Ha reHepaTopa

= O 0 N O O & WIN|=

0 |LllencenHo rHe3fo Ha aBTOMaTUYHUA CMECUTEN 3a MMBKa (CamMo aBTOMaTU4eH
CMecuTEeN 3a M1BKaA)

11 LLlencen Ha reHepaTopa
12 |YnpaBneHue Ha reHepaTopHusa 610K

YnpaBneHue Ha oTnagbum

CbcTaBKu

To3K NPOAYKT € B CbOTBETCTBME C M3MCKBaHuATa Ha [upektusa 2011/65/EC RoHS
(OrpaHunyeHneTo Ha ynoTpebaTta Ha onpeesieHu OnacHM BELLECTBA B E/IEKTPUYECKUTE U
€N1EKTPOHHUTE ypean).

MpepaBaHe 3a ynpassieHne Ha OTNaAbLy Ha CTapo
€/IeKTPUYECKO U e/IeKTPOHHO 060pyaBaHe

CobrnacHo AvpekTtuea 2012/19/EC (OEEO-II), nponsBoanTennTe Ha eN1eEKTPOHHO 060pyABaHe
Ca 3aAb/KeHu fja cbbupaT cTapo 060pyABaHe U Aa ro npefasaT NpodecroHasHo 3a
ynpaBfieH1e Ha oTnagbuy.

CuMBOTLT NOKa3Ba, Ye NPOAYKTHLT He TPsA6Ba Aa ce NpeAasa 3a ynpas/ieHne Ha oTnaabLm
3aeHo c ocTaHanuTe otnagbum. CTapo obopyasaHe Tpabea Aa 6bAe NpeaafneHo AMPEKTHO
Ha Geberit ¢ uen agekBaTHO NpefaBaHe 3a OTNagbLUM.

Agnpecu Ha MyHKTOBE 3a CbbypaHe MoXke Aia ce nosyyaT npu KomneTeHTHus Geberit
npojasau.
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DOyHKUMOHUpPaAHE

ABTOMaTUYEH cMecuTeN 3a MUBKa:
npoBepkKa Ha aBTOMaTU4YHUA CMecuTesl ureHepaTtopa

CBbpXKETE LWEeKEPHOTO
3axpaHBaHe (7) cbc
3axpaHBaHeTo.

b4

:HAma nopasaHo HanpexeHue
UM 3apARHOTO YCTPONCTBO e
: nepeKTHO.

Bcnukn LED Ha
3apAAHOTO
YCTPOWCTBO CBETBAT
3a KpaTko?

W3Ternete kabena Ha agantepa
Ha 3axpaHBaHe (8) ot
LjekepHaTa OyKca Ha <

apmatyparta (10) n cBbpxeTe C

kabena 3a Tect Ha apmatypa (5).

:KabenHata Bpb3ka Mexay : Ocurypete kabenHata Bpb3Ka
i 3apARHOTO YCTPONCTBO 1 i WM nofgmMeHeTe afantepa Ha
{apanTepa Ha 3axpaHBaHe e i 32X pAHBAHE €KO. o
npeKbcHaTa. i

LED 3a Tecr (4)
npopb/IKaBa Aa Mura B
3eneHo?

3ameHete €NeKTPOHHMNA moAayn

ApmatypaTa aBTOMaTU4HO ce Ha apmarypara.

nporpamm1pa (MpoabxXasa :
okono 45 cek). ; : i

v

MpoBepete apmatypara.
- ConeHoupeH KnanaH

Hakonko cekyHan e )—P - EneKTpoHeH moayn —

TeKkna sopa?

MpoBepete ganu apmatypara
npomuea.

¥

:Apmartyparta e aedexTHa. : 3ameHeTe eNeKTPOHHA MOAYI
: Ha apmarTypara.

MpoBepkaTa e
ycnewHa?

Apmatypata e
GYHKLMOHANHO M3npaBHa.

I'Iponbn)KaBa Ha cnepBauaTta CTpaHuua

v
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W3Ternete wekepa Ha
reHepatopa (11) oT WwekepHaTa
6yKca Ha reHepatopa (9) n
cBbpKETe € Kabena 3a TecT Ha
reHepatopa (6).

LED 3a TecT (4) npoabnxasa aa
i Mura B 3efeHo. :

ApmaTypaTa aBTOMaTUYHO ce
nporpammpa oTHOBO
(NpogbmkaBa OKONO 45 CeK).

Tekna e Boga?

LED 3a TecT (4) cBeTn
MOCTOAHHO.

LigaT Ha LED?

leHepaTopbT € GYHKUMOHAMHO !
n3npaseH. [1ebutst e
AOCTaTbyeH.

v

MocTaBeTe BCUYKM LiEKEPHN
BPB3KM B N3XOAHO CbCTOAHME.

YepseHo

LLlekepuTe (5) 1 (8) ocTaBaT CBbp3aHu.

W3Tternete wekepa Ha
reHepatopa (11) ot kabena 3a
TecT Ha reHepatopa (6) n

F 3

BefHara CBbp)eTe OTHOBO.

KabenHata Bpb3ka Mexay
3apAAHOTO YCTPOICTBO U

Ocwryperte kabenHata Bpb3Ka.

.
reHepaTopa e npekbcHata. >
‘ Unn
:[eHepaTopbT € fedeKkTeH. :
I
L

CmeHeTe reHeparopa.

ifeHepaTop®T JOCTaBA TBbPAE
ManbK 3apAaeH TOK.

MoswuweTe nebuTa
(> 3 n/muHyTa).

¥ tow

iTeHepaTopbT € fledeKTeH.

CMmeHeTe reHeparopa.

Kpan
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ABTOMaTUYEH CMecuUTeN 3a MMBKa M NUcoap:
3apeXxgaHe Ha 6aTepusATa U NPoBepPKa Ha YNpaB/IeHUETO Ha

reHepaTtopHua 6,10k

CBbpKeTe LWEeKepHOTO
3axpaHBaHe (7) cbc
3axpaHBaHeTo.

iHAma nogaBaHo HanpexeHue
He LN 3apAAHOTO YCTPOIICTBO €
edeKTHO.

Bcuuku LED Ha
3apAHOTO YCTPOICTBO
cBeTBaT 3a KpaTko?

WsTernete wekepa Ha
reHepatopa (11) oT wekepHata
6yKca Ha reHepatopa (9) 1 o

CBbpXeTe 3apexaalyna Kaben
(1) c wekepHata bykca Ha
reHeparopa (9).

:batepunTa e gedekTHa

LED 33 rpewka (3) ceen ;(m:n60K0 paspepeH).

MOCTOAHHO B L{EpBeHO?

3amecTeTe reHepaTopHus 610K
Ha ynpasneHueTo.

i[eHepaTOPHWAT 610K Ha
{ynpaBneHneTo e aepeKTeH.

LED 3a rpeluka (3) mura B
YyepBeHo?

3amecTeTe reHepaTopHUA 610K
Ha ynpasneHueTo.

3anousa npouec
Ha 3apexpaHe.

ER *

i flocTaTbuHO eHeprua B
‘6atepusTa. batepunta He
:TpsAbBa Aa 6bae 3apexaaHa.

LED 25 % cBetn
MOCTOAHHO B 3eNeH0?

LED 25 % mwra B 3eneHo.

leHepaTopHUAT 610K Ha

ynpasneHneTo e
GYHKLMOHANHO M3NpaBeH.

I'Ipo,u'bnmaaa Ha cnejBaulata cTpaHuua

v
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Bcuukn LED 3a
HUBO Ha 3apex/jaHe
(2) cBETAT NOCTOAHHO
3eneHo?

BaTepuATa e 3apeaeHa
Hanb/IHO.

v

MocTtaBeTe BCWYKM LeKepHn
BPB3KN B U3XOAHO CbCTOAHME.

v

Kpan

3apepeTe 6atepuATa HaMbAHO. | __ _

(0-100 %) npoabxasa 5 yaca.

:LED 3a rpewwka (3) mura B
iuepBeHo. [eHepaTopHUAT 610K
Ha ynpaBneHueTo e fedekTeH.

batepusTa e 3apefeHa HanbHO, Korato Bcukn LED 3a HUBO Ha
3apexaaHe (2) CBETAT MOCTOAHHO 3eneHo. MbAHOTO 3apexaaHe

3amecTeTe reHepaTopHUA 610K
Ha ynpaBneHueTo.

v

CrapTupaiiTe HOBa NpoBepKa.

B1034-002 © 10-2015
965.861.00.0 (01)

B GEBERIT

BG



RO

Siguranta

Grup tinta

Acest produs poate fi utilizat doar de consultanti tehnici.

Un consultant tehnic este o persoana care, pe baza pregatirii
de specialitate, a calificarii si/sau a experientei, are
capacitatea de a recunoaste riscurile si de a evita pericolele
care pot aparea in timpul utilizarii produsului.

Scopul utilizarii

Incarc&torul Geberit este destinat incarcérii acumulatorului si
efectuarii testului de functionare pentru urmatoarele produse:
* armatura de chiuveta Geberit tipul 185, generator

* armatura de chiuveta Geberit tipul 186, generator

* pisoar Geberit Preda cu comanda integratd, independent

* pisoar Geberit Selva cu comanda integrata, independent
Orice alta utilizare este considerata ca fiind neconforma cu
scopul utilizarii. Geberit nu isi asuma nicio responsabilitate
pentru consecintele aparute in urma unei utilizari neconforme
cu scopului utilizarii.

Indicatii de siguranta

* Depozitatiincarcatorul laloc uscat sila temperaturi de 5-40 °C.
Nu-l asezati pe radiatoare sau pe alte surse de caldura.

* Pentru a deconecta prizele de legatura cu conectori, nu trageti
de cabluri, ci de stecare.

« Incércatorul nu este rezistent la apé. Feriti incarcatorul de
umezeala.
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Descrierea produsului

Structura

Urmatoarele denumiri se refera la ilustratiile de pe coperta rabatabila din plic si de pe
diagramele de pe paginile urmatoare.

Poz. |Denumire

1 Cablu de incarcare

2 LED pentru starea de incarcare

3 LED eroare

4 LED test

5 Cablu test armaturi (numai pentru armatura de chiuveta)

6 Cablu test generator (humai pentru armatura de chiuveta)

7 Bloc de alimentare

8 Cablu adaptor tensiune eco (numai pentru armatura de chiuveta)
9 Conectorul maméa al generatorului

10 |Conectorul mama al armaturii de chiuveta (numai pentru armatura de chiuveta)
11 Stecherul generatorului

12 |Sistem de comanda unitate generator

Reciclare

Substante componente

Acest produs corespunde cerintelor Directivei 2011/65/UE RoHS (privind restrictiile de
utilizare a anumitor substante periculoase in echipamentele electrice si electronice).

Reciclarea echipamentelor electrice si electronice vechi

in acord cu Directiva 2012/19/UE (DEEE-II) producétorii de echipamente electrice sunt
obligati sa preia echipamentele vechi si sa recicleze aceste deseuri in mod profesional
conform legislatiei.

Simbolul indica faptul ca, nu este permisa reciclarea produsuluiimpreuna cu restul deseurilor.
Pentru o depozitare corecta a deseurilor echipamentele vechi trebuie sa fie returnate
societatii Geberit.

Adresele la care echipamentele uzate pot fi returnate le puteti afla de la societatiile de
distributie ale Geberit .
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Functionare

Armatura de chiuveta:

Verificati armatura si generatorul

Conectati blocul de alimentare
(7) la reteaua de curent electric.

b4

Se aprind
pentru un timp scurt
toate LED-urile
de pe incarcator?

Scoateti cablul adaptorului
eco (8) din conevtorul mama
al armaturii (10) si conectati

:Nu exista tensiune de retea sau :
iincarcatorul este defect.

cu cablul pentru testarea
armaturii (5).

LED-ul verde (4) palpaie?

Armatura efectueza automat un?
i procedeu de initiere ]
(durata cca. 45 s).

v

A curs apa pentru
céteva secunde?

Verificati daca curge apa din
armatura.

¥

Verificarea s-a
finalizat cu succes?

Armatura este in stare de

:Conexiunea prin cablu dintre Asigurati conexiunea prin cablu
‘incarcator si adaptorul eco este sau inlocuiti adaptorul eco.
intrerupta. )—P —

Inlocuiti modulul electronic al
armaturii.

Verificati armatura.
: - Electrovalva
=~ Modul electronic —

Inlocuiti modulul electronic al
armaturii.

Mai departe pe pagina urmatoare

functionare.

v
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Scoateti stecherul generatorului
(11) din conectorul mama al
generatorului (9) si conectati cu
cablul pentru testarea
generatorului (6).

i LED-ul verde pentru testare (4) §
pélpaie mai departe.

\ 4

Stecherele (5) si (8) raman conectate.

¢ Armatura efectueza din nou
tautomat un procedeu de initiere
(durata cca. 45 s).

Zh

Scoateti stecherul generatorului
(11) din cablul pentru testarea
generatorului (6) si apoi

racordati-l imediat la loc.

A curs apa?

Conexiunea prin cablul dintre
incarcator si generator este

F 3

ntrerupta.

* sau

LED-ul pentru testare (4)
lumineaza continuu.

Generatorul este defect.

v

Asigurati conexiunea prin cablu.

rosu

Culoarea LED-ului?

Generatorul furnizeaza prea
putin curent pentru incarcare.

* sau

¢ Generatorul este in stare de  :
¢ functionare. Debitul volumetric
este suficient. i

Generatorul este defect.

v

Readuceti toate prizele de
legatura cu conectori in starea
lor initiala.

Final

v

Schimbati generatorul.

Mariti debitul volumetric
(>3 I/min).

Schimbati generatorul.
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Armatura de chiuveta si pisoarul:

Incarcati acumulatorul si verificati sistemul de comand3 al

unitatii generatorului

Conectati blocul de alimentare
(7) la reteaua de curent electric.

Se aprind pentru
un timp scurt toate
LED-urile de pe
incarcator?

‘incarcatorul este defect.

:Nu exista tensiune de retea sau :

Scoateti stecherul generatorului
(11) din conectorul mama al
generatorului (9) si conectati

F 9

cablul incarcatorului (1) la
conectorul mama al
generatorului (9).

:Acumulatorul este defect
i(a scazut sub capacitatea
i minima admisa a
facumulatorulu).

LED-ul rosu (3)
lumineaza continuu?

Schimbarea sistemului de
comanda a unitatii
generatorului.

Egeneratorului este defect.

Eéistemul de comanda a unitatii :

Schimbarea sistemului de
comanda a unitatii

= generatorului.

Porneste procesul
de Incarcare.

:Suficienta energie n
tacumulator. Acumulatorul nu
:trebuie incarcat.

LED-ul verde lumineaza
25 % continuu?

Sistemul de comanda este in
stare de functionare.

Mai departe pe pagina urmatoare

LED-ul verde pélpéaie 25%.

v
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Tnoércat,i acumulatorul complet.

LED-urile verzi (2)
indicatoare a starii de
incarcare lumineaza
continuu?

Acumulatorul este incarcat
complet.

v

Readuceti toate prizele de
legatura cu conectori in starea
lor initiala.

v

Final

n momentul in care toate LED-urile verzi (2) indicatoare a stérii de
incarcare lumineaza verde continuu acumulatorul este incarcat complet.
O incércare completa (0-100 %) dureaza 5 h.

generatorului este defect.

:Eroare LED-ul rosu (3) pélpmeA b
:Sistemul de comanda a unitat

Schimbarea sistemului de
comanda a unitatii

el | G eNETAtOTUIUI

v

Reporniti verificarea.
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AcpiAelx

Mou ameubuvovTaL

H xprion tou mopovtog MPolOVTo g ETUTPEMETAL HOVO OTO
ELSIKEUPEVOUC TEXVIKOUC.

ElSIkeupévog TEXVIKOG lvail TO &Topo Tou BAOEL TNG EBLKNAG
KOTAPTLONG TOU, TNG EKTIISEUCNAC TOU KA/ TNG EPMELpiaC
TOU EXEL TNV LKOWVOTNTX VoL avayvVwpLleL ETUKIVEUVEG
KOTOOTAOELG KOL VOL XTTIOTPETIEL KLVSUVOUC TIOU
TIPOUCLAOVTOL KOTA TN XPron ToUu TIPoiovTod.

Ev6edelypévn xprion

H ocuokeun @optiong Geberit mpoopileton yliox tn @OpPTIoN TOU

OUOCCWPEUTH KOL YLO TECT AELTOUPYLWYV TWV TIXPOKATW

TIPOLOVTWV:

* Mnotopia virtrpa Geberit tuttou 185, yevvntpla

* Mnotapia virtpa Geberit tuttou 186, yevvhtpla

* OupntnpLlo Geberit Preda pe evowpXTwPEVO cUCTNUO
EAEYXOU, UTOVOUO

* Oupntnplo Geberit Selva pe evowpatwpevo cUoTNUX
EAEYXOU, QUTOVOUO

K&Be GAAN xprion Bewpeiton pn evéedelypevn. H Geberit 8ev

QVOAOUPBAVEL Kapior euBUVN VLo TIG CUVETIELEC OTTO LN

evéedelypévn xpnon.

Ynodeifelg aopoaAeiog

* H ouokeur @optiong UAGCGCETOL o€ ENPO HEPOC OTOUG
5-40 °C. Not pnv tomoBeteital m&vw o€ BEPUAVTIKA
ocwpoTa fp &AAEC TINYEC BepUOTNTOC.

* Mo TNV amoouvdeon Pnv TPOPRATE OO T KOAWSLO, OAAG
oo To BUoPOTOL.

* H ouokeur @opTtiong dev eivol adlaBpoxn. H cuokeun
@OPTILONG TIPETIEL VA EIVOL TIPOPUAQYHEVN OTTO UYPOOLOL.
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MNepLypoapn mpoidvtog

Aopny

OL TTOPOKATW OVOUXCIEG APOPOUV OTLG ATIELKOVIOELG OTO XVOLYOUEVO OTILGOOPUANO KO 0T
SLOYPAUHOTO TWV EMOPEVWY OENSWV.

0]
™
Q
=

Ovopaoio

KoAwslo pdptiong

EvSelktikn Auxvia katdotaong poptiong

EvSewktikn Auxviot cp&ApaTog

EvSewktikn Auxvia teot

KoAw8L10 TEOT aUTOPATNG PNMATAPIOG (MOVO PMXTAPIX VITTHP )
KoAw8io teot yevvhTplog (MéVo pmatapio vimthpo)

ApoeVIKO BUoUX TPOPOSOTIKOU

KoAwsLo avtdmtopa eVEPYELXG eco (UOVo pratapio vimtApo)
Ymodoxn BUCUATOG YEVVATPLOG

Ymnodoxn BUoPATOG Pmatapiag vimtApa (Mévo pratapio vimthpa)
BUopa yevvntplog

YUotnuo EAEYXOU HOVASOG YEVVATPLOG

0 N OO WN| =

- a4 ©
N = O

Amnéppyn

JUOTOTIKEG OUOieg

AUTO 10 TIPOIOV CUPHOPPWVETAL PE TIG amattoelg tng Odnyiag 2011/65/EE RoHS
(MEPLOPLOPOG TNG XPONG CUYKEKPLUEVWY ETIKIVOUVWYV OUCLWV OE NAEKTPLKEG KOL
NAEKTPOVIKEC CUOKEUEQR).

AntoppLyn amoBARTWY NAEKTPLKOU KOL NAEKTPOVIKOU EEOTIALOLOU

Ol KATOOKEUOOTEG NAEKTPLKWY CUCKEUWY EIVOIL UTIOXPEWHEVOL CUUPWVOL LIE TNV

08nyia 2012/19/EE (AHHE-II) va maipvouv Ttiow TG 0XPNOTEUPEVEG CUOKEUEG KOL VX TLG
amopPImTouV KAT&AANAQ.

To oUpBoAo SnAwvel 6TL awtd To TPoidv Sev eTUTPENETAL VO amopPPLPBEel padi pe Kowvk
OKLOKG otoppippoTo. OL oXPNOTEUPEVEG CUCKEUEG VO TIOPOSIVOVTOL Yot KOTAAANAN
anéppuyn aneubeiag otnv Geberit.

Tig 81eUBUVOELG TWV KEVTPWV AITOS0XNG UTIOPEITE VA TIQ TTANPOoPopNnBEeite amd tnv appdSia
etapeio StdkBeong-nwAnong tng Geberit.
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XepLlopog

Mnatapia virtipo:
‘EAEYX0G QUTOUOTNG HITOTOPING KOl YEVVHTPLXG

SUVSEOTE TO APOEVIKO Buopa
TPoPodoTIKoU (7) oTo SikTuo
peLHATOC.

X! TAoN SIKTUOU 1} CUOKELT
‘Oxt qu')pncnc ENATTWHATIKI.

AvaBouv oTiypiaid
ONEC O1 EVOEIKTIKEC
Auxviec oTn ouokeun
@opTIONG;

AroouvdéoTe To KaAWSI0 Tou
TIPOCApPHOYEQ EVEPYELAG eCO (8)
arnoé v urtodoxr BUCHATOC TNG | o

uratapiag (10) kat kavte
oUvSeon 0To KAAWSIO SOKIHAG
uratapiag (5).

iH ouvéeon kalwdiov petagy i Awaog@ahiote tn ouvdeon

{TNG OUOKEURG (POPTIONG Kal TOu KaAwSiou fj avTIKATAOTAOTE TOV
I POOAPLIOYVED EVEPYEIC 6CO === TDOCUP|IOYEQ EVEQYEIQG €CO. [t
i éxel Slakorei. i

Avapoofrivet
N TIPAGCIVN EVOEIKTIKN
Auxvia Sokipng (4);

: : pratapia ivat e)\crrruuuc.‘mKr]..'E AVTIKATAOTAOTE TO NAEKTPOVIKO
i H pratapia Sie€ayel autopatn i : : OTOIELO TN HtATaplag.
i Sladikacia ekuEONoNg : »

(816pkela iep. 45 ). : :

v

ENéy&te TV pratapia.
- Hhektpopayvntikn BaABida
- HAektpoviké oTolxeio —

‘Exet Tpé€el vepo
yla kdrola
Seutepdertta;

EAéy&te av n pratapia
eKTENEl TTAVON.

¥

AVTIKATAOTHOTE TO NAEKTPOVIKO
oTolxEio TNG pratapiac.

ONoKANpWONKe 0
£Neyxo¢ e erutuyia;

H pratapia eivat érown yia TUVEXELD 0TNV ENOHEVN GENSa

Aettoupyia.

v
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Anoouvdéote To BUopa TNG
yewitptag (11) aroé mv Ta Buopata (5) kat (8) mapapévouv cuvSedepéva.
urtodoxn BuopaAToC TG
yewvnTplag (9) Kat Kavte

oUvdeon oTo KaAWSI0 SOKIUNAG
yevvitplag (6).

H evdeiktikry Auxvia Sokipng (4)
; €akolouBei va avaBoofrvel L
H TiPdoivo Xpwya. :

\ 4

) ) ) : Arocuvééote To Buopa ™G
: H pnatapia die§ayel ek véou v vewrtpiac (11) armé 1o kaAwsio
autépatn Sadikacia ekpddnong ‘_ Sokipn¢ yewnAtpiac (6) kat <
(Biapkela mep. 45 ). OULVSEDTE TO apéowg fava.
H ouvdeon kahwdiou uswfl'j ------ Alaogaliote T ovvdeon
NG OUOKEVAG POPTIONG KAl TNG kaAwdiou.
‘Exel Tpé€el vepo; YEVWNTPLAG £XEl SlaKOTEL. I —
$H
:H yevvitpia givat s)\arrwpatll'k.r:]..': AVTIKATAOTHOTE TN YEVATPLA.
i H evdelktikr Auyvia Sokipng (4) : »
; avapel cuvexwC. i v
iH yevvitpla mapéyet s)\dxlora """ AUENOTE TNV OYKOUETPIKY
Xpwpa e Kokikwo i peduia poption. rapoxn (> 3 I/min).
£VSEIKTIKAG Auxviag; ’—’ —
AVTIKATAOTAOTE TN YEVATPIA.
H yevvntpia givat étoiun yia
Aertoupyia. H oykopetpiky ! : ;’ > e
TIaPOXN Eival EMOpPKAG.
O£0TE ONEG TIG KOUUTIWTEG
OUVSECEIG OTNV APXIKI TOUG TéNog
Katdotaon.
B1034-002 © 10-2015 B GEBERIT 151

965.861.00.0 (01)



EL

Mnotopio vimtip o KoL oupnTripLo:
DSpTION CUCCWPEUTH KOl EAEYXO0G CUCTAHOTOG EAEYXOU

HOVASOG YEVVATPLOG

Tuvdéote To apoevikod Buopa
TPoodoTtikoU (7) oTo Siktuo
pPELHATOC.

AvdBouv
OTIyplaia ONeG ot
£VOEIKTIKEG AUyVieG 0Tn
OUOKEUH POPTIONG;

Aroocuvééote To Buopa Tng
yevvrtplag (11) arod my
urtodoyr Buopatog tng

YewnTplag (9) kat cuVSECTE TO | g

E:CI))(I Tdon SIKTUOU 1} CUOKELN
POPTIONG ENATTWUATIKY.

kahwdto poptiong (1) atnv
urtodoyr| Buopatog Tng
yewntptag (9).

v

Avdel ouvexwg
HE KOKKIVO Xpwpa n
evOEIKTIKY Auyvia
o@AaiJaTog (3)

AvaBooprvel IE
KOKKIVO XpwHa n
eVOEIKTIKN Auyvia
o@Aaidatog (3);

Nat

H Siadikacia @dptiong
EKKIVEITAL.

Avael ouvexwg PE
TIPACIVO XPWHA N
£VOEIKTIKN Auyvia 25 %,

H evSektikiy Auyvia 25 %

{0 CUCOWPEUTAG givat AVTIKATAOTHOTE TO cVOTNHA
feNaTTWHATIKOG (Babid : eNéyxou TG Hovadag

{ek@opTION). ‘—’ yewnTplaC. —
iTo ouoTNUa EAéyxoU TNG AVTIKATAOTAOTE TO CUOTNHA
{ovadac yevwrTplag givat eNéyXOU TNG Hovadag

Es)\anwuuru«'). ’—.' YEVVATPIAG. e

;.IénapKrﬁc EVEPYELQ OTO
{0U0OWPEUTH. O CUCOWPEVTAG
Eésv XpelaleTal va QopTIOTEL.

To ovotnua eéyyou eivat

£TOIJO YO AetToupyia.

JUVEKELD OTNV EMOPEVN OeNida

avafBoofrvel e mpdovo
Xpwpa.

v
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DopTioTe MAPWE ToV
OUCOWPEUTH.

Avdpouv
OUVEXWG LIE TIPACIVO
XPWHO ONEC Ol EVOEIKTIKEG
Auxviec kataotaong
poptiong (2);

‘Oxt :(3) avaBooPrvel e KOKKIVO

O oUCOWPEVTAC €ival
TIANPWE QOPTICHEVOC,.

v

O¢0Te ONEG TIC KOUUTIWTES
OUVSEDEIG TNV APXIKI TOUG
katdotaon.

v

Téhog

iH ev8ektiki Auyvia o<pd}\uo;;6;;mf
Xpwua. To ovotnpa eNéyxou '—’
NG Hovadag yevvitplag givat

€N 5

O OUCOWPEUTAG gival A PWG POPTIOHEVOC, HONIG apxioouv va avdBouv
OUVEXWG HIE TIPACIVO XPWHA OAEC Ol EVOEIKTIKEG AUXVIEC KATAOTAONG
@optiong (2). H mipng @option (0-100 %) Siapkei 5 h.

AVTIKATAOTAOTE TO CUOTNHA
eNéyxou tng povadag
YEVVATPLOG.

v

ZEKIVOTE €K VEOU TOV éNeyXO.
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Glivenlik

Hedef grup

Bu Urin sadece uzmanlar tarafindan kullanilabilir.

Uzman, alanindaki egitimine /ve/veya deneyimine dayanarak
aranun kullanimi sirasinda ortaya ¢ikabilecek riskleri fark etme
ve tehlikeli durumlari 6nleme becerisine sahip kigidir.

Amacina uygun kullanim

Geberit sarj cihazi, agagidaki Urtnlerin aklsundn sarj edilmesi
ve fonksiyon testiicin tasarlanmistir:

* Geberit lavabo armaturd tip 185, jenerator

* Geberit lavabo armattirt tip 186, jenerator

* Geberit pisuar Preda, entegre kumanda ile, bagimsiz

* Geberit pisuar Selva, entegre kumanda ile, bagimsiz

Bunun digindaki her tirli kullanim amaca aykiridir. Geberit,
amacina uygun olmayan kullanimdan dogan sonuglardan
sorumlu tutulamaz.

Guvenlik bilgileri

* Sarj cihazini 5-40°C arasinda kuru bir yerde saklayiniz.
Radyator veya bagka i1si kaynaklarinin Uzerine koymayiniz.

* Fisli baglantilan ¢cikarmak icin kablolardan degil, fislerden
tutarak ¢ekiniz.

* Sarj cihazi suya karsi korumali degildir. Sarj cihazint nemden
koruyunuz.
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Uriiniin aciklamasi

Yapi

Asagidaki tanimlar, zarfin i¢indeki acilir sayfada yer alan sekillere ve izleyen sayfalardaki
diyagramlara yoneliktir.

Poz. |Tanim

1 Sarj kablosu

2 LED sarj durumu gdstergesi

3 LED ariza géstergesi

4 LED test gbstergesi

5 Armatur test kablosu (sadece lavabo armatiirt)

6 Jenerator test kablosu (sadece lavabo armatuirtl)
7 Figli elektrik adaptoru

8 eco enerji adaptori kablosu (sadece lavabo armatir()
9 Jeneratoér prizi

10 |Lavabo armatiirli prizi (sadece lavabo armatur()
11 Jeneratdr soketi

12 |Jenerat6r Unitesi kumanda sistemi
Bertaraf etme

icindeki maddeler

Bu uriin, Yonerge 2011/65/AB RoHS (elektrikli ve elektronik cihazlarda belirli zararli
maddelerin kullaniminin sinirlandiriimasi) ile ilgili gerekliliklerle uyumludur.

Elektrikli ve elektronik eski aletlerin bertaraf edilmesi

Eski elektrikli ve elektronik cihazlar ile ilgili ydnerge 2012/19/AB (WEEE-II) uyarinca, elektrikli
alet Ureticileri, eski aletleri geri almak ve usuliine gore bertaraf etmekle yukimludur.

Simge, UrGnln artik goplerle birlikte bertaraf edilemeyecegini ifade etmektedir. Eski aletler,
uzmanca bertaraf edilmek Gizere dogrudan Geberit'e geri verilecektir.

Teslim alma yerleri yetkili Geberit satis kurulugundan 6grenilebilir.
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Kullanim

Lavabo armatiirii:
Lavabo armatiiriiniin ve jeneratoriin kontrol edilmesi

Guc Unitesini (7) elektrik
sebekesine baglayiniz.

b4

‘Sebeke gerilimi yok veya sarj
hazi arizall.

Sarj
cihazi Uzerindeki tim
LED'ler kisa sureyle
yaniyor mu?

eco enerji adaptérl kablosunu
(8) armattr duyundan (10) o
cekiniz ve armatur test -
kablosuna (5) baglayiniz.

v

: arju(':‘ihazw Ve eco enerji : Kablo baglantisini saglayiniz
daptort arasindaki kablo veya eco enerji adaptoriinl
aglantisi kesildi. =—|degistiriniz. —

Yesil
test LED'i (4) yanip
sOnlyor mu?

Armaturin elektronik modUltnt

Armatir otomatik olarak degistiriniz.

o6grenme islemini yarGtar
(stre yakl. 45 sn).

v

Armattrd kontrol ediniz.
i - Selenoid valf
= Elektronik modl —

Su birkag saniyeligine
akti mi?

ArmatUrin akip akmadigini
kontrol ediniz.

¥

Armatirin elektronik modulini
degistiriniz.

Kontrol basarili mi?

. Devami sonraki sayfada
ArmatUr galisiyor.

v
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Jenerator fisini (11) jeneratoriin
duyundan (9) ¢ekiniz ve
jenerator test kablosuna (6)
baglayiniz.

Test LED'i (4) yesil yanmaya
devam ediyor.

Fis (5) ve (8) bagl kaliyor.

Armatur yeniden otomatik

Jenerator fisini (11) jenerator
test kablosundan (9) gekiniz ve

olarak égrenme iglemini yUratr < tekrar baglayiniz. P
: (stire yakl. 45 sn). : -
Sarj cihazi ve jenerater Kablo baglantisini saglayiniz.
Hayir arasindaki kablo baglantisi
T .
kesildi. > —
Evet * Veya
""""""""""""""""""""""""""""""" i Jenerator arizall. : Jeneratorli degistiriniz.
Test LED'i (4) surekli yaniyor. P —
i Jenerator yetersiz sarj akimi Debiyi arttirniz
Kirmizi sagliyor. (> 3 I/dak).
LED'in rengi? —
+ Veya
iJeneratér anzal. Jeneratort degistiriniz.
Jenerator calisiyor. : i
Debi yeterli. 5’—’ —
Tum soket baglantilarini ¢ikis
durumuna getiriniz. Son
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Lavabo armatiirii ve pisuar:

Akiiniin sarj edilmesi ve jenerator linitesinin kontrol edilmesi

Gucg Unitesini (7) elektrik
sebekesine baglayiniz.

4

Eéebeke gerilimi yok veya sarj
icihazi arzall.

Sarj
cihazi Uzerindeki tim
LED'ler kisa streyle
yaniyor mu?

Hayir

Jenerator fisini (11) jeneratorin
duyundan (9) ¢ekiniz ve sarj

kablosunu (1) jeneratoriin a

%

duyuna (1) baglaymniz.

v

Aku arizall (famamen bosalmis). :

Hata LED'i (3) siirekii —

kirmizi yaniyor mu?

Jenerator Unitesi kumanda
sistemini degistiriniz.

tJeneratér Unitesi kumanda

Hata LED'i (3) kirmizi ES'Stem' anzal.

v

yanip séntiyor mu?

Jeneratér Unitesi kumanda
sistemini degistiriniz.

{Akiide yeterli enerji. Aktintin
E@arj ediimesine gerek yok.

LED % 25 surekli yesil
yaniyor mu?

Kumanda sistemi calisiyor.

Devami sonraki sayfada

v
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Akuyl tam sarj ediniz.

Tdm sarj durumu
LED'leri (2) strekli
yesil yaniyor mu?

Hayir

Akl tamamen doldu.

v

Tum soket baglantilarini ¢ikis
durumuna getiriniz.

v

Hata LED' (8) kirmizi yanip &
isénlyor. Jeneratdr Unitesi
kumanda sistemi arizall.

Tum sarj durumu LED'leri (2) strekli yesil yandiginda aki tamamen
dolmustur. Tamamen sarj olmasi (% 0-100) 5 saat surer.

Jenerator Unitesi kumanda
sistemini degistiriniz.

Kontrolt yeniden baslatiniz.
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BesonacHoCcTb

LieneBas ayautopus

JaHHoe n3genve paspellaeTcs UCrob30BaTb TOSIbKO
KBa/iMduUMpoBaHHOMY NepcoHarny.

KBannouumpoBaHHbIA NepCcoHas — 37O NLO, KOTOPOE BBUAY
cBOero npodeccmnoHanbHoOro o6pasoBaHus, 06yvyeHnsa n/mnm
onblTa CNOCO6HO pacno3HaTb PUCKK M NPeaoTBPaTUTb
OMNacHOCTW, BO3HMKaOLLME BO BPEMSA UCMOIb30BaHUSA
n3penuvs.

Ucnonb3oBaHUe NO Ha3HAYEHUIo

3apsaHoe ycTponcTteo Geberit npegHasHa4YeHo Ansa 3apsaku

aKKyMynsiTopa 1 GYHKLMOHANIbHOIo TecTa C/ieAyHoLLmX

n3genum:

* BOAOpPa3bopHbIV KpaH 415 yMbiBanbHUKa Geberit Tvn 185,
reHepaTop

* BOAOpPa3bopHbIN KpaH ansa ymMmblBasbHuKa Geberit Tvn 186,
reHepaTop

* nuccyap Geberit Preda co BCTpOEHHOW cucTEMOM
yrnpaBneHusi, aBBTOHOMHbI

* nnuccyap Geberit Selva co BCTpOEHHOM cucTeMomn
yrnpaBneHusi, aBBTOHOMHbIV

JTrob6oe gpyroe ncnosb3oBaHne CYUTaETCA MCNOJSIb30BAHNEM

He No Ha3Ha4veHuto. Geberit He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a

nocneacTBMsA NCNOJIb30BaHUA He MO Ha3HAYEHMIO.

YkasaHuA no TexHuKe 6e3onacHoOCcTU

* XpaHuTb 3apsaaHoe YCTPONCTBO B CYXOM MeCTe, Npu
Temnepatype 5-40 °C. He cTaBuTb YCTPONCTBO Ha
paaMaTopbl UK Apyrue NCTOYHUKM Tenna.

* [1nA pasbeguHEHUSA LUTEKEPHbIX COeAMHEHUN TAHYTb He 3a
kabenu, a 3a WTEKepbl.

* 3apsgHOe YCTPOMUCTBO He ABNAETCA BOAOCTOMKUM.
Jep>aTb 3apsagHoe yCTPOMCTBO BAAAM OT Bnaru.
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OnucaHue nspenuna

KoHcTpyKuus

Cne,uyrou.wle 0603HaYeHNss OTHOCATCA K MNAKCTPpaunAaM Ha pacKknagHom nncTe,
BCTaB/IEHHOM B O6.I'IO)KKy, W K AnarpamMmMmamM Ha cnefyruwmx CTpaHmuax.

Mo3. |HanmeHoBaHne

3apagHbIn kabenb

CBeToanoa COCTOSIHUA 3apAagKkn

CeeToamon OLn6KM

CeTtoauon TeCTUpoBaHUA

Ol hlWIN| =

Kab6enb Ans TeCTMpoBaHWs BOAOPa36b0opHOro KpaHa (To/IbKo 415 BOA0Pa36bopHOro
KpaHa /18 yMbIBa/IbHMKa)

6 Kabenb Ansa TecTpoBaHua reHepaTopa (TO/IbKO AN BOAOPa36bopHOro KpaHa ans
YyMbIBasIbHWKa)

7 CeTeBoW 610K NUTaHUA

Kabenb ana cunoBoro agantepa eco (TonbKo A1 BOA0Pa3bopHOro KpaHa ans
YMbIBasIbHWKa)

9 LLITekepHoe rHe3A0 ANA reHepaTopa

10 |LUTekepHoe rHe3a0 AN BOAOPa3bopHOro KpaHa Ansa yMbiBasibHWKa (TOIbKO ANA
BOA0OPa360pHOro KpaHa Ans yMblBasibHKKa)

11 LLITekep reHepaTopa

12 |CucTtema ynpasneHus reHepaTopHOro 6s10ka

YTunusauums

KOMMOHEHTbI

[aHHoe nsgenune cootseTcTBYET TpeboBaHMAM Aupektusbl 2011/65/EC no orpaHuyeHuo
MCMNOJ/Ib30BaHMSA TOKCUYHBIX BELLECTB B 9/IEKTPUYECKUX N SNIEKTPOHHBIX YCTPOMCTBAX
(Restriction of Hazardous Substances — RoHS).

YTunusauma ctaporo aNeKTPU4eCKoro u 3JIEKTPOHHOIro
o6opypoBaHuA

Cnepys TpeboBaHuam ampektmbl 2012/19/EC 06 0TX0Aax 3/1EKTPUYECKOrO U 3NIEKTPOHHOIO
o6opynoBaHusa (WEEE-II), nponasoanTenn anekTpnieckoro o60pyaoBaHns 06s3aHbl
NPUHUMAaTb CTapoe 060pPyAOBaHME M YTUAIM3MPOBATb €ro HaAneXxalmm 06pa3oMm.

CVMBOJ1 yKa3bIBaeT Ha TO, YTO U3AeNNe HE MOXKET 6bITb YTUIM3MPOBAHO BMECTE C APYTrUMHM
oTxoaamu. [ina TexHUYeCKM NpPaBWIbHON YTUAM3aUumn cTapoe 060pyAoBaHNe cneayeT
BO3BpaLLaTb HEMOCPEACTBEHHO B KOMNaHuu Geberit.

AZpeca NyHKTOB NMpueMa MOXHO y3HaTb Y oduvumanbHbIX pacnpocTpaHuTene NpoayKumm
komnaHum Geberit.

B1034-002 © 10-2015 HGEBERIT 161

965.861.00.0 (01)

RU



RU

Ucnonb3oBaHue

Boaopa360pHbIii KpaH A4NnA yMbiBaJibHUKA: NPOBepKa
BOAOPa360pHOro KpaHa As yMbiBasibHUKa U reHepaTopa

MoacoeanHnTb ceTeBoit 610K
nuTaHua (7) K aneKTpoceTn.

cBeToaMoabl Ha
3apAAHOM YCTpONCTBE
KpaTKoBpPeMeHHO
3aropenncb?,

OTcoeanHnTb Kabenb gnsa
cunoBoro agantepa eco (8) ot
LITeKePHOro r4esga

BoA0pa3bopHoro KpaHa (10) u |-«

:HET CEeTeBOro HanpsaXeHna nan
i3apsfHOe YCTPONCTBO
: HENCMpPaBHO.

coefnHNTL € Kabenem Ana
TeCcTMpoBaHus BogopasbopHoro
KpaHa (5).

Ceetoanon :KabenbHoe coefuHeHne Mexay YcTaHoBUTbL KabenbHoe
VHAVKauumn :3apAAHbIM YCTPONCTBOM 1 coefiHeHVe U 3aMeHUTL
TectpoBaHus (4) 1 CUNOBbIM afjanTepom eco | CUINIOBOVI aANTEP €CO. —
MUraeT 3eneHbIM i pasbefjHeHo.
LBeTOM? :
Bonopas6opHbiii KpaH :angpa§6:pubm KpaH 3ameng 3NeKTPOHHbI MOZy b
HencnpaseH. BO, 360pHOTO KpaHa.
BbIMONHAET aBTOMaTUYeCcKoe : P AOPasbop pa
: .
3arnomMrHaHne 06beKToB
: OKpyXeHus :
: (NpoAoMKNTENBHOCTD: OK. 45 ¢).
Jilelo} p MpoBepuTtb BOAOPa36OPHbIN
OcywectBnanacb iHeucnpaseH. KpaH.
nogayva Bofbl o e el ConeHoupgHbIn KnanaH —
HeCKO/bKO CeKyHA? - DNeKTPOHHbI Mofy b
MpoBepuTb, BbINONHAETCA N
nogava Bofbl 13
BO[J0Pa360opPHOTO KpaHa.
:Bogopasz6opHblil KpaH 3aMeHUTb 3M1eKTPOHHbBIN MOAYNb
lMposepka {HencnpaBeH. BOAOPa36bOpHOro KpaHa.
BbIMONHEHa :
ycnewHo?
Boaopa36opHbIii KpaH roTos MpopomxeHne Ha cnepylowel CTpaHnLe .
K paborte. »
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OTcoefuHUTL WTekep
reHepatopa (11) oT WTeKepHOro
rHespa reHeparopa (9) n
coefvHUTL C Kabenem ans
TeCTUpOBaHuA reHeparopa (6).

v

CeeToanoa UHANKaLMMN
i TecTpoBaHus (4) npopomkaeT
i ropeTb 3efleHbIM LiBETOM.

\ 4

Bopopa3bopHblii KpaH 3aHOBO
BbINOJHAET aBTOMaTHYeCKoe

He oTcoepuHaTb wrekepsl (5) u (8).

OTCcoefnHUTD WTeKep
reHepatopa (11) ot kabensa ans

3anomuHaHue o6bekTos TECTNPOBaHMA reHepaTopa (6) 1 |«
; OKpyXeHnA H Cpasy e CoeINHUTb KX CHOBa.
i (NPOAOMKNTENLHOCTL: OK. 45 C). |
KabenbHoe coefiiHeHne mexay YcTaHOBUTb KabenbHoe
3apAAHbIM YCTPOCTBOM U coeanHeHve.
.
BbinonHeHa nopgava reHepaTopoM pasbeanHeHo. > —
BOAbI? :
‘ Unn
i[eHepaTop HeucnpaseH. : 3aMeHNTb reHepaTop.
CBeTOAMOA UHAVIKALIN -
TecTupoBaHua (4) ropnt » 1
HernpepbIBHO.
:CnnwKom Cnabbin 3apAagHbIn H YBennunTb 06beMHbIN pacxon,
Kakim usetom roput™, KpacHblii  itok ot reHepaTopa. : (> 3 n/mun).
ceeToanon? | —
3eneHblit + Yinu
iTeHepaTop HemcrpaseH. 3aMeHNTb reHepaTop.
leHepaTop B GyHKLMOHaNbHO :
MCMPaBHOM COCTOAHUU.
[locTaTouHbIi 06 BEMHBIN
pacxog.
BepHyTb BCe WTeKepHble
COeAVHEHUA B CXOAHOe Mpouecc 3aepuuen
cocTosiHMe.
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Boaopa360pHbIil KpaH A1 yMbiBaJlbHUKa U NUCCyap: 3apaaKa
aKKyMyJIiTOpa U NpoBepKa CUCTEMbI YNpaB/eHUsA

reHepaTopHoro 6noka

MoacoeanHnTb ceTeBom 610K
nutanua (7) K anekTpoceTy.

CBETOANOAbI Ha
3apAAHOM yCTponcTe
KpaTKOBPeMeHHO
3aropenncb?

OTCoefNHUTL WTeKep
reHepatopa (11) oT wrekepHoro
rHespa reHepartopa (9) n

iHeT ceTeBOro HanpsxxeHusa un :
i3apsAfHOe YCTPOIICTBO H
{HeMCNpPaBHO.

COeUHNTD 3apAfHbBIN Kabenb :
(1) co WTeKepHbIM rHe3AOM
reHepatopa (9).

Ceetoguog
NHAVKauMM owmnboK (3)
HenpepbiBHO ropnT

pacHbIM LiBETOM?,

CeTtoavion
VNHAVKauMn owmnbok (3)
MUWraeT KpacHbIM
yBetom?

i HaumHaeTcsa npouecc 3apsagku. |

ER *

Ceetoguog 25 %
HenpepbiBHO ropuT
3eM1eHbIM LBeTOM?

Cetoguopn 25 % muraet

{AKKyMynATOp Hencnpasen
i(rnyGoko paspsxeH).

3aMeHWUTb CCTeMy ynpaBieHus
reHepaTopHoro 6s10Ka.

iCucTema ynpaeneHna 6noka
ireHepaTopa HeucnpaeHa.

3aMeHWTb CrCTeMy ynpaBneHns
reHepaTopHoro 6noka.

iB aKKyMynaTOpe AOCTaTOuHO
i3Hepruv. 3apaaka
‘akKymynaTopa He Tpebyetcs.

Cuctema ynpaeneHma rotosa kK
pabore.

MpopomKeHne Ha crepytoLeil CTpaHLe

3€e/1eHbIM UBETOM.

v
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MonHocTbio 3apAanTbL
aKKyMynaTop.

CcBeTOAOADI
VHAVKaLMU YPOBHA
3apAaKM (2) HenpepbIBHO
rOpAT 3e/ieHbIM

Het

AKKYMYSIATOP MOJIHOCTbIO 3aPAXKeH, €C/IN BCe CBETOAVO/bI UHAVKaLN
YPOBHSA 3apAAKN (2) HenpepbIBHO rOPAT 3eNeHbiM LiBeToMm. [onHan
3apsaka (0-100 %) pnntca 5 u.

iCBeTOANOA NHAMKALMY OWINGOK 3ameHnTb cucTemy ynpasneHus
:(3) MuraeT KpacHbIM LIBETOM. : reHepaTopHOro 61okKa.
Cuctema ynpasneHuns 6roka r—
reHepaTopa HeucrpasHa. :

AKKYMYSIATOP MOMHOCTbIO
3apsKeH.

v

BepHyTb BCe LITEKepPHble
CoeAnHeHNs B UCXOHOE
cocTosHue.

v

Mpouecc 3aBepuieH

v

3aHOBO HauaTb MPOBEPKY.
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